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A nők joga
Debrecen, junius 21.

A modern élet kialakulása a nők hely­
zetét megváltoztatta úgy a társadalomban, 
mint a létfentartására irányuló tereken. A 
nő megszűnt a férfi árnyéka lenni, akinek 
akarata nem volt, csak óhaja, joga sem, 
csak vágya, lelke helyett bizonyos érzé­
kiségre épített simulási tehetsége. A ma 
társadalma nemcsak a jótékonyság leple 
alatti érványesülést tette lehetővé a nő­
nek, de iskolákat állít erősítésére, hivata­
lokat tölt be általa s általában a szociális 
érvényesülés minden terét megnyitotta 
előtte. Osztályos társa lett a férfinak, aki 
úgy a családban, mint a létfentartás min­
den más terén támasza, segítője és munka­
társa férjének, gyámolója családjának. S 
miután kéziügyessége, türelme és alkal­

mazkodó tehetsége kétségtelenül fölötte 
áll a férfinemnek, számtalan olyan pálya 
nyílik előtte, melyre valósággal predesz­
tinálva van.

Kétségtelen bár, hogy egyes nemze­
tek és népfajok között ez az egyen jogo­
sítás! folyamat későbben következik be, 
mint másoknál — a jövő mégis minden 
vonalon eredménnyel kecsegtető s a nő­
mozgalom diadalát minden kulturnemzet 
nagy szeretettel készíti elő. Élő bizonyí­
téka ennek az a meleg fogadtatás, mely-

PÁRTOKTÓL FÜGGETLEN 
POLITIKAI NAPILAP^^e

ben Debrecen városa részesíti vasättitrpon 
azt a lelkes nemzetközi csoportot, mely a 
maga igazának népszerűsítése végett or­
szágokon kel át, hogy siettesse egy avult 
világnézlet lerombolását s a nők jogának 
diadalmas érvényesülését.

A magyar nemzet mindig előljárt a 
lovagiasságokban, műveltségben. Á ma­
gyar asszony már régen ,,ur“ a portáján. 
Éppen ezért a feminizmus, ha még ma 
idegen is ennek az országnak az életében, 
aligha talál nagyobb ellentállásra az ér­
vényesülés idején. íme, ma kinyitja előtte 
kapuját ez a nagy hortobágyi város, mely­
nek minden ifja-férfia telve hódolattal, ün­
nepi érzéssel fogadja a hölgyeket, akik 

elé lovagi előzékenységgel siet. S bár az 
ünnepi nyugalom a munka műhelyeit is 
birtokába vette, bizonnyal tolmácsolásra 
talál az a nagy térhódítás, melv itt a nők 
számára az irodák és ipartelepek számta­
lan keresetforrását hozzáférhetővé tette s 
a nők érvényesülésének útját előmunkálja.

Mi magyarok pedig büszkék vagyunk 
arra a nagyszerű megtiszteltetésre, mely- 
lyel a világ hölgyei nemzeti életünk és fej­
lődésünk iránt viseltetnek s igyekezni fo­
gunk módját találni a viszonzásnak. Bár 
a mi erőnk a hatalmas nemzetek szociális 
és nemzetgazdasági versengésében csak 
törpe igyekvé-st jelent s politikai fejlődé­
sünk folyamata sem érkezett el a befeje­
zéshez. Ám már is szép engedményekkel

A kérdések.
Irta: Fényes Jenő.

Csinos nappali szoba. A díványon egymás mellett két 
kalapdoboz, női ruhák, fehérnemű; előtte a földön, 
fonott utikosár. Szabóné a díványról a kosárba rakos­
gatja a holmikat. A villanycsillár fényességet áraszt 
a szobára. Idő: egy őszi este 7 óra körül, Kopogtatás.

Szabóné (meglepi a kopogtatás. Épen egy 
kalapdobozt akar a kosárba helyezni. Kíván­
csian fordul az ajtó felé. A kalapdobozt kezé­
ben tartja. Mikor ismétlődik a.kopogás, eszé­
be jut, hogy elfelejtett kiszólani. Hirtelen): 
Tessék!

Kovács belép.
Szabóné (zavartan): Maga itthon van?
Kovács (bámulva néz a kosárra): Itthon 

vagyok. Mit csinál?
Szabóné: Nem utazott el?
Kovács: Nem. Mást küldtem magam he­

lyett.
Szabóné: És miért nem ment maga?
Kovács: Mondom, mert mást küldtem. 

De maga? . . . Hova készül? . . . Mit jelent ez 
a csomagolás? . . . Elutazik?

Szabóné (idegesen tovább csomagol): 
Maga nem tartotta meg a szavát. Azt mondta, 
két napra elutazik.

Kovács: Ugyan, Margit! Nem tartottam 
meg a szavamat? Nem tudtam megtartani. 
Ne féljen, biztosítom, hogy nem sürgetem az 
ígérete teljesítését. Várok. Holnapután estig.

Szubóné: Nem tartotta meg a szavát. Én 
sem fogom megtartani. (Tovább rakosgatja a 
holmikat a kosárba.)

Kovács: Mit mond? Azért csomagol? 
(Közelebb megy hozzá.) Margit, maga el­
megy?

Szabóné: El. Elmegyek. Nem tartotta 
meg a szavát.

Kovács: Margit, maga nem azért megy 
el, mert én itthon maradtam. Maga csomagolt, 
készült, mielőtt tudta, hogy itthon vagyok. 
Maga tudta, hogy elutazik, mikor megígérte, 
hogy holnapután . . .

Szabóné: Nem tudtam. Akkor még nem 
tudtam.

Kovács (könyörögve): Margit! Az Isten 
szerelmére kérem, mit akar ez jelenteni? Két 
éve várok erre a napra és most. amikor vég­
re itt lesz ez a nap, amikor itt van. maga újra 
megsemmisít mindent?! Margitom! Ne utaz­
zék el!

Szabóné (tovább csomagol): Ez befeje­
zett dolog. Gézával is megbeszéltem.

Kovács (kis szünet): És mennvi időre 
akar menni?

Szabóné: Nem tudom. Nem tudom bizo­
nyosan. Egy hónapra minden esetre.

Kovács: Egy hónapra? . . . Egy teljes 
hónapra? ... Ez lehetetlen. Nem. ezt nem en­
gedem meg.

Szabóné (rátekint): Mit csinál? . . . Nem 
engedi meg?

igyekszünk lerázni a nőkkel szemben elő- 
itéletünket s mint a gyulai példa is mutatja, 
a városi közigazgatás berkeiben már meg­
csendült az első szó, mely a feminizmus 
elkövetkező nagy ünnepének jövetelét hir­
deti.

Asszonyaink! Leányok! Akik távol or­
szágokból, idegen szóval jönnek közénk, le­
gyenek üdvözölve! Ha nyelvünk idegen és 
nem elég cizellált ahhoz, hogy diadallal 
férkőzött át a népeket elhatároló országo­
kon, a szivünk nem rideg és akaratos, az 
agyunk semmivel sem rosszabb berende­
zésű, mint az Önöké. Ezért akarunk 
megértetni és hódolattal keresni az Önök 
részéről is a figyelmet és barátságot. Amely 
re igen rá vagyunk szorulva. Mert na­
gyobb a mi rettegésünk magyaroknak az 
előítéletek, a hántások és igaztalan vádak 
iránt, mint minden uj hangnak, melyet 
megérteni nem akar sok kulturnemzet el­
lenséges érzelmű állami akarata. így a 
feminizmus a maga küzdelmével, céltuda­
tos akarásával, és el nem kedvetlenedé- 
sével talán nem is egészen idegen a mi 
ezeréves szép hazánkban. Egy tüzes csóva 
az melyet török-tatárral szemben évszá­
zadok előtt történelmi erővel meglőbál- 
tunk és sok szellemi, anyagi, véráldozat 
után a felperzselt rögökön templomot épí­
tettünk a Magyarok Istenének.

Üdvözölve legyenek a város küszöbén 
a harcos nők, akik csatázni hinni, akarni

Kovács: Nem. Margitom. hiszen ez kép­
telenség, ez lehetetlenség!

Szabóné: Mondom, ez befejezett dolog. 
Még nem voltam a nővéremnél. Régóta ígé­
rem, hogy meglátogatom. Nem halaszthatom 
tovább.

Kovács (gúnyosan): Nem halaszthatja 
tovább? . . . Persze. Igaza van . . . Nem ha­
laszthatja tovább. (Elfordul. Leül egy székre. 
Sokáig szótlanul nézi Szabóné készülődését. 
Hosszabb szünet.)

Kovács (feláll. Erélyesen): Rendben van. 
Utazzék el. Én magával megyek.

Szabóné (feléje fordul): Mit mond? Ve­
ilem jön? Velem?

Kovács: Igen. Magával.
Szabóné: Megtiltom. Értette, mit mond­

tam? Megtiltom. Nem fog velem jönni.
Kovács: Megtiltja? Hiszen akkor maga 

engem . . . Akkor maga engem nem szeret. 
Rászedett, bolonddá tett.

Szabóné hallgat.
Kovács: Margit! tudja maga. hogy az 

őrülésbe kerget engem? Hiszen magának 
1 nincs szive. Nincs. Maga soha sem szeretett 
engem.

! Szabóné hallgat.
Kovács: Hát nem felel? ... Tehát igaz?... 

Margit! (Megfogja a kezét. Margit lesüti sze­
mét.) Margit! Követelem, parancsolom, néz- 

! zen a szemembe! Hazudott, mikor azt mondta, 
' hogy holnapután? . . .

Hagy Endre habaretje hétfőn kezdi vendégjátékait
az „ANGOL KIRÁLYNŐ“ fedett kerthelyiaégóben
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tudnak. Üdvözölve az eszme, mely urate­
remteni akar. A hit, mely lekiizdi az elő- 
itéletet s a céltudatosságot megacélozó 
erő, mely imponálni, ha kell rombolni ké­
pes. Oltárt épit a bízóknak, kultúrpalotát 
a gyönyörködőknek s a munka megbecsü­
lésével jólétet és békét teremt a földön. 
Ahol ma egymást tipor ja a diadalmas ^ 

férfi, hogy a nőnek lábaihoz rakhassa j 
mindazt, amit a természet és az emberi 
agy munkája szépet, jót és művészit te-1 
remt. S amely teremtésből éppen a lelki 
erőből folvólag most részt kívánnak a nők.

Világ szép asszonyai, áldás, béke 
veletek!

Az állami gazdasági népiskola
Debrecen, június 21.

A helyi lapokban folyó hó 6-án a közsé­
gi elemi népiskolák szervezése kapcsán s a 
il-ik szánni gazdasági népiskoláról a lehető 
legnagyobb tájékozatlanságra valló tudósítá­
sok jelentek meg. Mivel ezekről csak most 
szereztem tudomást, nehogy az érdeklődők az 
informáló tájékozatlanságának essenek áldo­
zatul, röviden a következőkben ismertetetem 
az iskola történetét, dologi szükségleteit és 
népességi viszonyait.

A népoktatási törvény 50. és 55. §§-nak 
végrehajtása ügyében 66569 -1902. sz. a ki­
adott rendelet 13. §. c. pontja alapján kellett 
és kell a városnak a gazdasági ismétlő isko­
lákat szervezni. Ezért állíttatott fel a mike- 
pércsi-uti gazdasági iskola. Ez azonban a vá­
ros északi részeitől oly távol esik. hogy oda 
a tankötelesek be nem kényszeríthetők. — 
Ugyanis az 5—8 kilométeres távolság fél na­
pos tanításnál 10—15 kilométert, egész napos 
tanításnál 20—32 kilométeres gyaloglást je­
lent. Már pedig a nevezett iskolától pl. a 
Köntös-, Sesta-. Tócó-. Hatvan-utcai stb. 
kertek, a régi Téglavető. Szotvori és Eli sin g- 
telepek. városi téglagyár stb. az ő sok ez­
rekre menő lakosaikkal vannak ilyen, ha nem 
nagyobb távolságra.

Szabóné felvonja a kezét): Nem hazud-

A város ilyen mérvű kiterjedése, —^ a 
mely semmi hangzatos frázissal meg nem vál­
toztatható, — tette szükségessé a 11-ik szá­
mú gazdasági iskola felállítását. Az iskola a 
város és az államkincstár között évek előtt 
létrejött jogerős szerződés szerint a követke­
ző feltételek mellett szerveztetett:

a) A város terhei:
1. 20 hold gyakorló-terület.
2. A szükséges fölszerelések.

b) Kincstári hozzájárulás:
1. A szakoktatás ellátása.
2. A közismeretiek ellátása.
3. A tanügyi dologi szükségletek.
4. Tanítási eszközök.
A terhekkel szemben a várost illeti a 

gyakorlótelep tiszta jövedelmének 80 száza­
léka. a kincstárt semmi.

A város hozzájárulása az építkezési ter­
vek költségvetése szerint egvszer s minden­
korra 74.000 korona, a kincstáré már most 
meghaladja az évi 7000 koronát.

A kincstár terhei közt a 2-ík szám alatt 
fe’emlitettet a város fizette a 11. sz. gazda­
sági iskola felállításáig. Ez kitett évi 3^00 
koronát. Az iskola felállításakor ezt a terhet 
a kincstár menrára vállalta és az, iskola javá­
ra annak további fizetése alul a várost fel­
mentette. lev 1909. szent emberétől ez ni ösz- 
s7.es o házinénztárhan bent mamiit fis ott is 
marad mindaddig és minden énről amis az 
énitkezések kivitelre nem kerülnek Frr? nő­
dig rámegy még a jövő tanév is. THint 1914. 
júniusáig azért, mert az iskola felálüttatott. 
a házinénztár 5 százalékos kamataival kerek, 
számban 1R179 koronát takarít me a Fhhöl 
a város leltári felszeretésekre kiadott 2545 
koronát mesmarad tehát 14644 koronáin 
Vonlak le ezt n megtakarítást a 74 000 koro­
na összen énitési szükségletből s akkor lát­
juk. hogy az előállítandó szükséglet 58366 

. azaz ötvennvolcezerbáromszázbatvanbat ko 
róna lesz. Ezen összeg a mai nehéz nénziiwi 

r viszonyok me'lett is mint törlesztésed kö'- 
1 esőn fi százalék mellett megszerezhető — 
fivenként tehát a kamat és tőketörlesztésre 
szükséges lesz 3502 korona. Erre fedezetet 
nvu.it:

1. Az említett évi 3200 K
2. Az igazgató lakbére 1000 „

"összesen évi 4200 K
A szerződés ugyanis a mindenkori igaz­

gató X., IX., VIII. fizetési osztálvok szerint 
minősülő s Debrecenben évi átlagban 1000 
koronát kitevő lakbére, a 74.000 korona épí­
tési szükségletben bentfoglalt természetben 
való lakás egyenértéke fejében a várost il­
leti. Tehát a város állami támogatásból éven­
te megtakarít kerek 700 koronát.

Van-e, aki nem érti ezt? A figyelmes ol­
vasó azt mondja, nincs, pedig sajnos, de van. 
Avagy kérdem, hogy a számok adott való­
ságán változtat-e az, hogy a megtakarított 
évi 3200 korona a házipénztár által elhelyez- 
tetett-e tőkésítésre vagv nem?

Mi sem természetesebb, minthogy a val­
lás- és közoktatásügyi miniszter ur is az épít­
kezések ügyében legutóbb leadott rendeleté­
ben a szóban forgó 3200 koronát és a lakbért 
jelölte meg fedezeti forrásul.

Látható tehát, hogv a TI. számú, vagyis 
állami gazdasági népiskolának megvan a 
saját, más célokra fel nem használandó, ál­
lami támogatásból álló, a város részéről a 
kölcsön lebonyolításán kivid semmi pénzbeli 
támogatást nem igényelő fedezete.

Érthetetlen tehát, hogv miért kellett a 
miniszteri rendeletnek a fedezetre vonatko­
zó rendelkezését tudomásul nem venni, egv 
más iskolánál elért megtakarításban keresni 
fedezetet, az egész ügvet hamis nyomokra 
terelni, a sajtót a valóságnak meg nem fele­
lően tudósítani. Ezekre a kérdésekre adandó 
feleletekre nemcsak a kir. taníeb’igvaíősév. 
hanem a miniszter is kiváncsi lehet, mert 
elvan intézkedéshez. — amely a számok kér­
lelhetetlen igazságáról, a miniszteri rendele- 
ioW(y_ n jogerős szerződésről szándé^c-m 
nem vesz tudomást, legalább is n korrektség 
rovására menne jóváhagyást kérni.

Tudatosan, vagy tudatlanul de érezte a 
lapokat tudósító ismeretlen is how a salát 
ccnndáiába került A menekülést niabh téve­
déssel véli elérni E végbő* felhozza hogv n?, 
iskola nénte'enedik tehát "mnes is arm szük­
ség. mert az inari pálya el vonla a növendé­
keket. Pedig hát az a valóság, hogv 1909-ben

tarn.
Kovács: Helyes. Akkor magával utazom.
Szabóné fleül a kosárra): Nem lőhet ve­

lem. Itthon fog maradni.
Kovács: Hasztalan minden. Utazom.
Szabóné: Kovács! Tudja meg. ha velem 

jön Budapestre, ha nem marad itthon, meg 
fogom gyűlölni.

Kovács: Nem fog meggyülölni. Szeret­
ni fog.

Szabóné: Értse meg. nem szabad velem 
jönnie. Kedves Miklós, tegyen le erről! Te­
gyen le róla a kedvemért.

Kovács: Nem. nem. Mondom, semmi 
esetre sem. Hiába minden kérés, megígérte, 
hogy holnapután . . .

Szabóné: Megígértem. A magáé leszek. 
Régóta tudom, hogv a magáé kell lennem. 
Szeretem. A magáé is leszek. Csak kérem, 
könvörgök: várion! Hagyjon egy kiesd gon­
dolkoznom! Hagyjon egv kicsit készülődnöm! 
Adjon még egv kis időt!

Kovács: Nem, Margitom. Vagy szeret és 
akkor az enyém lesz, vagv nem és akkor . .

Szabóné (közbevágva): Szeretem. Értse 
hát meg. Akarok is a magáé lenni. De még 
nem. Még várni akarok egv kis ideig. Még 
akarok magamnak egv kis időt. Most eluta­
zom. Most nem maradhatok itthon. De haza­
jövök és akkor . . . Egy kis idő múlva haza­
jövök és akkor a magáé leszek.

Kovács: En magával megyek.
Szabóné: Nem. Miklós, erről le kell ten­

nie. Maga sem akarja, hogv úgy legyek a ma­
gáé. hogy ne szeressem. Értse meg nekem 
szükségem van még ew kis időre. En nem 
akarok magával egyedül egv idegen városban 
lenni. Ott a hatalmában vagyok. Nem enge­
dem. hogy velem jöjjön. Haza fogok jönni. 
Egy hónap múlva uira itthon leszek.

Kovács: Ez szeszély! Nevetséges dolog, 
ígéretet tett.

Szabóné: Maga nem jön velem. Maga 
nem lesz ilyen kegyetlen hozzám. Nekem 
szükségem van még egy kis időre. Maga nem 
tagadja meg tőlem ezt a kis halasztást. Maga 
nem akar engem erőszakkal megszerezni.

I Miklós! En már tudom, hogy a magáé leszek 
A magáé. Csak várjon. Egy kissé rendbe kell 
magammal jönnöm. Kell még néhány érvet 
találnom. Kell. hogv megnyugtassam maga­
mat. hogy igazoljam magamat magam előtt 
hogv azután nyugodtan, zavartalnul lehessek 
a magáé.

Kovács: Hiszen két év óta könvörgök. 
Két év óta nincsen nyugodt percem!

Szabóné: A magáé leszek. Csak várion. 
Az anyám megöregedett és még gondolatban 
sem.csalta meg egv hosszú élet alatt az apá­
mat. M’kor ez eszembe int. elszégyenlem ma­
gamat. Az arcomba fut minden vérem. En nem 
láttam ezt sohasem odahaza. Az én an vám 
engem úgy nevelt, hogy az uramé kell len­

nem. Szükségem van egv kis időre Nem tu­
dom elképzelni, hogy mi lesz maid azután. 
Azután. Hiszen ez nem megy olvan könnven. 
Be kell osztanom az ezutáni életemet. Meg 
ke’l gondolnom, hogv howan fogok beszélni 
Gézával, mit fogok neki felelni, ha szólni fog 
hozzám Valahogyan el kell rendeznem az éle­
temet. Tudnom kell. hogy mit mondok az 
apámnak, az anyámnak, ha erősen a szemem­
be fognak nézni. Miklós! A tied leszek. Tu­
dom. hogv nagyon tudsz szeretni. Haza fogok 
iöntii. Addigra szépen eligazítom az é'eteniet. 
Nem is képzeled, mennvi minden apró kér­
désre kell még magamnak megadni a választ. 
Tudnom kell még sok mindent, amit most nem 
tudok. Lásd el kell határoznom, hogy hogyan 
fogok beszélni az emberekkel, hogy . . .

Kovács: Az Istenért. Margit, ez kétség­
beejtő! Hát hogyan beszélhetnél velük? Úgy, 
mint eddig.

Szabóné: Miklósom, ezt te néni érted. Es 
nem is tudnám neked megmagyarázni. En- 
belétn erősen belém nevelte az an vám a tisz­
tességet. Annyi kérdés van bennem, amire 
még nem bírok megfelelni. Es e nélkül nem 
tudnálak úgy szeretni, amint akarom. Pedig 
én azt akarom, hogv megfelellek minden kér­
désemre. hogy ne zavarja meg egyetlen gon­
dolat sem a ... a szeretkezésünket

Kovács (feláll és le s fel járkál. Megáll 
Szabóné előtt): Hidd el Marg'tom. mindez 
csak szeszély. Ezzel járó idegesség. Ha egy-

CIRKVENICA
Négy gyógybatás gfirvély és angolkórnál, az idegrendszer betegségeinél, vérszegény- 
Régnél, sápkórnái, női betegségnél, elhájmtodásnál és Idfilt rheumeliimuMÉL Mint borit!« 
klimatikus gyógyhely páratlan maláriánál, influenzánál és minden hurUtos betegségnél, lóik

Modern Iftrdők nap-, homok- 6* »akad tengeri Ittrdőre. KiBISritlI prospektust küld:

(Fiume mellett).
Egyedül bellüldl tengeri lürdó. Mesés homok-plázs. 
A P/ifjot körülbelül 300 méternyire Unom homok 
borltu és oly lekéli, kegy gyermekek minden 
lelkgyelit nélkül rí fürödhetnek,
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38 tanulóval nyílt meg az iskola, a folyó tan­
évben pedig már 267 iratkozott be és több, 
mint 200-at meghaladó létszám vizsgázott le’ 
Ez a valóság, ezt igazolják, 1—2 halálesettől 
eltekintve az anyakönyvek ma is élő tanúi. 
Aki mást mond, az enyhén szólva, valótlant' 
állít.

Különben is ilyen gondolatot felvetni ak­
kor, mikor éppen a külsőségeken, ahonnan a 
gazdasági iskolák anyagának nagyobb része 
kerül, — a községi elemi iskolák felállításá­
nak egé.^z sorozata van tervbe véve. legalább 
is meggondolatlanság. — A helves megértés 
kedvéért jegyzem meg, hogy ugv az iparos 
tanonc-, valamint a gazdasági iskolánál a 
szaporulat oka miben keresendő. A lakosság 
gyarapositásában. Tessék csak a legutóbbi 
népszámlálással a tiz év előttit összehason­
lítani. Mindjárt megérthető lesz az elemi, is­
métlő stb. iskolák fejlesztése és nem vissza­
fejlesztése.

Még szerencse, hogy nem a tudósitó, ha 
nem a városi tanács hoz ebben az ügyben ha­
tározatot. mert ennyi tökéletlenség mellett 
nem volna kizárva annak az eshetősége, hogy 
az állam a szerződéses viszony egyoldalú 
felbontására azzal felelne, hogy mindkét is­
kolától az összes tanerőket áthelyezné és a 
tervezett községi elemi iskolákhoz hason­
lóan; a jelen cikk elején említett törvény 
alapján, községi gazdasági népiskolák fenn­
tartására kötelezné a várost. Hogy egy ilyen 
jogos és törvényes intézkedés súlyos ezre­
sekkel terhelné meg a várost, az természetes.

Egyetlen ellenérv maradhatna mindössze 
s ez az, hogy hát a 20 hold terület? Azonban 
az állami támogatásból megtakarítandó évi 
700 koronában és a tiszta jövedelemből ennek 
is megtérül a haszonbére. És ha szabad kér­
deznem: annak a sok száz tanulónak a gya­
korlati életre való nevelése nem ér semmit?

Mit mondhat pl. Makó, ahol 120 zúza­
lékos pótadó mellett 80 ezer koronát megha­
ladó összegből épült hasonló iskola, vagy a 
szomszédos Szatmárnémeti, amely két ilyen 
iskola mellett 120 ezer korona költséggel 
most tervezi a harmadik iskolát. Pedig ezek 
iskoláikat minden állami támogatás nélkül ál­
lították fel.

Mindenesetre több ügyszeretettel, keve­
sebb ridegséggel kezelték és kezelik a jobb 
sorsra érdemes ügyet, mint a téves informá­
lással szolgáló valaki, akiről nyugodtan állí­
tom, hogy négy év alatt az iskola küszöbét 
at nem lépte s igy halvány fogalma sincs az 
iskola működéséről.

Páter ff v József.

Feloszlatták
a fiumei rapresentanzát

A fiumei rapresetanza legutóbbi államel­
lenes viselkedése ma erélyes lépésre kénysze- 
ritette SáiTdor János belügyminisztert. Fiumei 
távirat szerint ugyanis Wicklenburg István ’ 
gróf ma délután átirt a képviselőtestület első 
alcímükéhez Mohovits Ilonáihoz s ez átira­
tában értesítette az alelnököt, hogy a belügy­
miniszter e hó 19-én kelt rendelete alapján és 
a városi statum 26. szakasza értelmében Púi­
mé és kerülete képviselőtestületét föloszlat ja. 
A föloszlató rendelet indokolásában elmondja 
a kormányzó, hogy a föloszlatás oka az állam 
törvényeivel ellenkező kormányzat, a polgári 
és katonai hatóságokkal szembe helyezkedő 
viselkedés.

Sándor János belügyminiszternek a fiu­
mei raprezentanza föloszlatása által telt eré­
lyes lépése higgadt politikai köröket párt­
különbség nélkül a legnagyobb megelégedés­
sel tölti el, mert ezzel valószínűen sikerül 
észretériteni a fiumei olaszság maroknyi ve­
zércsoportját, amely évtizedek óta napirenden 
tartja a politikai izgalmakat. Anélkül, hogy 
erre komolyabb oka volna és a város Képvi­
selőtestületét a legfurcsább túlkapásokra ra­
gadja.

A város közigazgatása egyébiránt nem 
szenved ezzel a föloszlatással semmi fönn- 
akadást, mert az úgynevezett állandó bizott­

mány éppen arra van hivatva, hogy a lapre- 
zentanza föloszlatása esetén és idejére Fiume 
város ügyeit a kormányzó jóváhagyása mel­
lett vezesse.

A fiumei állapotokra jellemző, hogy az 
50,000 lakossal biró magyar kikötőváros csak 
30,000 magyar állampolgárt és ezek közt is 
összesen alig 12,000 olaszt számlál, a többi, 
mintegy 11,000 horvát, szlovén és 6500 ma­
gyar, akiknek száma az 1880-ban tartott nép- 
számláláskor alig 300 volt. Minthogy a nem 
olaszok nagyrésze a községi illetőséget nem 
szerzi meg, ez által lehetővé vált az olasz 
frakciónak, hogy a város életében a többsé­
get magához ragadja.

Általában mindenki azt reméli, hogy a 
törvény szerint négy hét alatt választandó uj 
raprezentanza higgadtabban fog viselkedni.

Sirtiz 1 Ipshlálai
Egy őrült tanító rémtette

Brémának, a nagy német kikötővárosnak 
elemi leányiskolájában tegnap reggel egy fia­
tal tanító revolverrel valóságos sortüzet adott 
a gyanútlan kisleányokra. A rendőrség a 
szörnyű vérengzés dolgában már befejezte a 
vizsgálatot és megállapította, hogy a gyilkos 
azonos a harminc éves állás nélkül levő 
Schmidt Frigyes Ernő főtanitóval. akit még 
tegnap este azelmebajosok intézetébe vittek. 
Két levelet találtak nála, amelyek közül az 
egyiket egy orvos barátjának irta s amely­
ben a jezsuiták iránt való gyűlöletének adott 
kifejezést. Schmidt lövöldözésével huszonegy 
embert sebesitett meg. Öt iskolás leánynak 
állapota veszedelmes, haté kevésbbé súlyos. 
Az iskolában a tanítást erre az évre bere­
kesztették.

szer az enyém leszel, nem fognak kínozni kér­
dések. Hiszen ez a hónap csak szenvedés vol­
na neked is. És tudom, érzem, ha most elen­
gedlek egyedül, ha most te elniégy. sohasem 
leszel az enyém. Soha. (Kalapiát veszi) Tu­
dom biztosan, ha most nem foglak szavadon, 
ha most nem kényszernek az ígéreted bevál­
tására, örökre elvesztettelek. (Kezet csókol.) 
Isten veled. (Megindul. Mikor az aitóhoz ér, 
Szabóné megszólítja.)

Szabóné: Mit akarsz tenni?
Kovács: Veled megyek.
Szabóné: Miklós, nekem szükségem van 

erre az időre.
Kovács (visszaszól az ajtóból): Hidd el 

drágám, később nevetni fogsz ezen a jelenetem 
Kacagni fogsz. Isten veled. (Kilép.)

Szabóné (az ajtóhoz megy. Utána szól): 
Nekem szükségem van erre az időre. Ha nem 
adod meg, nem lehetek a tied.

Magára maradt. Becsomagolt. Lezárta a 
kosarat. Szabó hazajött. Kevés ideig beszél­
gettek. Margit megígérte, hogv mindennap ir 
haza egy levelet. Ha csak annyit is ir rá, hogy 
egészséges, az is elég lesz, de mindennap élet­
jelt ad magáról. Lefeküdtek.

Kora hajnalban indult a vonat. Még alig 
virradt künn, mikor a kocsis becsöngetett. A 
kosarat kivitték előre. Néhány perccel később 
Szabóné és az ura is kocsiba ültek. Robogtak 
a pályaudvar felé.

Megváltották a jegyet. Szabó karonfogta 
a feleségét és vitte a vasúti kocsik felé. Még

volt idő az indulásig, de jó helvet akart bizto­
si tani a feleségének. Ahogy a vasúti kocsik 
mellett elhaladtak, Szabóné sápadtan vizsgál­
ta a fülkék ablakait. Egy első osztályú kocsi 
ablakában megpillantotta Kovács arcát. Ko­
vács visszakapta a fejét, de Szabóné meglátta. 
Ráismert. Ijedten nézett az urára, hogy nem 
vette-e Kovácsot ő is észre. Mélyen fellélek- 
zett, mikor látta, hogy az ura még egyre azt 
figyeli, hogy hol van a legkevesebb utas. El­
búcsúzott tőle. Megcsókolta. S mikor a vonat 
megindult a pályaudvarról egy csókot küldött 
feléje.

Még a váltókon dübörgőt! a vonat, alig 
ért ötszáz méterre el. mikor a vészféket meg­
húzta valaki. A vonat megállóit. Az emberek 
kiugrottak. Összefutottak. Szabóné ott feküdt 
a vonat melletti sínpár között. Homlokából 
pirosán bugyogott a vér. Kissé fölemelkedett. 
Meglátta Kovácsot. Odaintette. Magához von­
ta. Kovács sirt. Szabóné vigasztalta:

— Te nem vagy az oka. Te szerettél. Én 
is. De volt néhány kérdés, sok kérdés . . . 
Ezekre előbb felelnem kellett volna. Addig nem 
adhattam magamat oda. Előbb el kellett volna 
igazítanom az életemet.

Az utolsó szavakat már alig bírta kimon­
dani. Odavonta Kovács fejét egészen a szá­
jához. Úgy súgta a fülébe:

— Az is lehet, hogy nem tudtam volna 
ezekre a kérdésekre megfelelni. Lehet, hogy 
sohasem lettem volna a tied.

A rémes eset részleteiről uiabban a kö­
vetkezőket táviratozzák Brémából:

Mikor tegnap délben Schmidt bement a 
katolikus leányiskolába, hat revolver volt a 
zsebében. A kapu alatt két revolvernek kaka­
sát felhúzta s mindkét kezében töltött fegy­
verrel felszaladt az első emeleten. Legelőször 
Pulii Mária tanítónővel találkozott és szó 
nélkül leteritette, majd berohant az első osz­
tályba s vakon lövöldözött. Mikor a két re­
volverből elfogytak a töltések, másik kettőt 
vett elő és kilőtte azokat a golyókat is. — 
Hatvanöt kisleány volt az osztályban. — A 
szegény teremtések halálra rémülve sikoltoz­
tak és menekültek. De tizenöt kis gyermek 
véresen terült el a földön s keservesen jaj­
gatott.

Az őrült 36 golyót lőtt ki és 15 kisleányt 
megsebesített. Egy hét éves leányka úgy 
megijedt, hogy leugrott az emeletről s nyakát 
szegte.

A vérengző közben megtöltötte revolve­
reit s kihajolva az ablakon, a szomszéd ud­
varra lövöldözött, ahol a katolikus népiskola 
fiunövendékei hancuroztak. Egy tanítóban 
volt még annyi lélekjelenlét, hogy a kis fiu­
kat az udvarról az utcára terelte, de már ak­
kor Schmidt öt fiút megsebzett. Az őrültnek 
egy golyója halálosan megsebesítette Möl- 
mann tanítót, aki miután a fiukat az udvarról 
kivitte, felrohant az emeletre és torkonra- 
gadta az őrjöngőt. Ugyanekkor a szerencsét­
len Schmiedt a szemben levő ház fedelén 
meglátott egy cserepezőt, célba vette s ke­
resztül lőtte combját. Mölmann tanító, bár

csakis üvegekben, dbol hirdetmények kifüggesztve
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súlyosan meg volt sebesülve, nem eresztette 
el az őrültet és segítségért kiáltott. Közben 
Schmidt hasba lőtte a tanítót. ekkor azonban 
már sokan felrohanak az ucáról. botokkal 
ütötték a gyilkos őrültet, míg elterült a föl­
dön. A rendőröknek, akik fenlnvalábolták és 
levitték az utcára, ezt mondta: minden baj­
nak a jezsuiták az okai, ez még csak a kez­
det, most jön a haddelhadd.

A megsebesült kis leányok közül hár­
man meghaltak, Möllmann tanító. Polli Má­
ria tanítónő és még öt gyermek a halállal vi­
vődik.

Beöthy László lemondása
Levél a polgármesterhez

Megírtuk tegnap, hogy Beöthy László, a 
Király- és Magyar-szinház igazgatója táv­
iratot küldött Kovács József polgármesternek, 
amelyben értesítette, hogy nem fogadja el a 
közgyűlés által diktált föltételeket és szerző­
dését nem Írja alá. Kovács József polgármes­
ter azonnal levelet irt Beöthy Lászlónak és 
kérdést intézett hozzá, hogy a távirat az 
övé-e és az a lemondást jelenti-e? Beöthy 
László válasza ma érkezett meg Debrecen 
városához s ez a válasz a következő:

Nagyságos polgármester ur.
2324/1913. ein. szám alatt hozzám intézett 
levelére válaszolva, szerencsém van érte­
síteni, hogy a kérdéses táviratot valóban 
én küldöttem Nagyságodnak. A telegramot 
magaménak ismerem el s minthogy annak 
szövege tökéletesen világos és mindenki ál­
tal megérthető, minden további magyaráza­
tot feleslegesnek tartok.

Kitűnő tisztelettel Nagyságodnak aláza­
tos szolgája

Budapesten, 1913. junius 19.
Beöthy László, 

igazgató.
Beöthy László válasza, lemondása vál­

toztatást idézvén elő a debreceni színház kér­
désében s újabb intézkedések válván szüksé­
gessé, a polgármester összehivatta a szin- 
iigyi bizottságot, hogy a színház dolgában vé­
leményt mondjon. A színházi bizottság e hó 
23-án, hétfőn délután tartja meg ülését.

A pályázók közül ma Sebestyén Géza 
fönn járt a polgármesternél s ott bemutat­
kozva, személyesen is bejelentette pályázatát 
a debreceni színházra.

— A fejfájás okát igen gyakran gyomor­
bajban vagy székszorulásban kell keresni és 
igy csak e betegség reparálásával lehet az 
előbbit bizton leküzdeni. Az idült emésztési 
bajok gyógyításánál első sorban arra kell 
ügyelni, hogy a választott szer ne tartalmaz­
zon erős izgató anyagokat és hogy a huzamo­
sabb ideig tartó használat mellett is lehetőleg 
mindig hatásos maradjon. A valódi Ferencz 
József-keserüvizben oly hosszú idők óta be­
vált természetes gyógyitószerrel rendelke­
zünk, mely ezen követelményeknek a legtel­
jesebb mértékben megfelel. íme a Budapest 
fővárosi dunajobbparti közkórházak igazgató­
ságának bizonyítványa: 'Enyhe iz. teljes, 
aránylag rövid idő alatt kellően fellépő hatás, 
mely minden melléktünettől ment és még tar­
tós használatnál sincs semminemű káros kö­
vetkezményektől kisérve; kiválólag pedig 
a szükségelt csekély adagolás oly tulajdon­
ságok, melyek a Ferencz József-források vi­
zét minden egyéb helybeli és más keseriiviz 
között előnyösen feltüntetik. Kérjük a t. c. 
közönséget szíveskedjék a fűszereseknél, dro- 
guisfáknál és gyógyszerelárusitóknál határo­
zottan valódi Ferencz József-keserüvizet kö­
vetelni.

A Vilmos-huszárezred 
a német császárhoz

Hódolat a jubileum alkalmából
A debreceni hetes huszárok ezredtulaj­

donosa II. Vilmos császár, most üli uralkodá­
sának huszonötéves jubileumát. Mint trónörö­
kös lett a Debrecenben állomásozó 7-ig hu­
szárezred tulajdonosa s két év előtt a Vilmos- 
huszárok huszonötödik évét érték e kitünte­
tésnek. Természetesen az ezred megragadta 
az alkalmat, hogy felséges tulajdonosát ünne­
pelje s az akkor Becsben időző császárt ezüst 
diszkarddal lepte meg a Vilmos-huszárok tisz­
tikara.

Most hogy a hatalmas szövetséges Né­
metország ünnepli uralkodóját, a Vilmos-hu­
szárok ismét megragadták az alkalmat, hogy 
hódolatukat kifejezzék s a következő távirat­
tal üdvözölték a felséges ezredtulajdonos csá­
szárt:

Geruhen Ew. Majestät aus dem An­
lasse der 25 jährigen Eeier des glor­
reichen Regierungsantrittes die ehr­
furchtsvollsten Glückwünschen des den 
allerhöchsten Namen Ew. Majestät tra­
genden k. u. k. Husarenregiments No. 7. 
allergnädigst entgegenzuhnehmen von 

BERZEVICZY
Oberst und Regimentskommandant.

A hódoló-távirat szövegének magyar for­
dítása igy hangzik:

Kegyeskedjék Felséged dicsőségteljes 
trónralépte huszonötödik évfordulójának 
alkalmából legkegyelmesebben elfogadni a 
Felséged legmagasabb Nevét viselő cs. és 
kir. 7-ik huszárezred legtiszteletteljesebb 
szerencsekivánatait

Berzeviczy
ezredes és ezredparancsnok.

Ma érkezett meg Berlinből II. Vilmos csá­
szár válasza, mely a következő köszönetét 
tartalmazza;

K. u. k. Husarenregiment 7.
Debreczen.

Seine Majestät haben sich über die 
Glückwünsche des Regiments sehr ge­
freut und lassen bestens danken

EREIHERR V. LYNCKER 
Generaladjutant.

A válasz-távirat magyar szövege ez:

A cs. és kir. 7-ik huszárezrednek
Debreczen.

ő felsége nagyon örült az ezred sze- 
rencsekivánatainak és a legszivélyesebbcn 
köszönetét mond azokért.

Báró Lyncker
1 főszárnysegéd.

A császár távirata nagy örömet keltett 
az ezred tisztikarában, ahol napóleoni rajon­
gással csiiggnek minden emléken, amely II. 
Vilmosra, a 7-ik huszárezred nagyhatalmú tu­
lajdonosára vonatkozik.

Legszebbek a magyar nők.
Amerikai vélemény hölgyeinkről.

Mély hódolat és illő tisztelet nemzet­
közi hölgy vendégeinknek. A szépeknek és 
kevésbbé feltünőeknek egyaránt. Nagyon 
boldogtalanok lennénk, ha Debreczen vá­
ros falai között a legkisebb sérelem vagy 
udvariatlansággal találkoznának. Ám harag 
és neheztelés ne essék, a magunk asszonyai­
val szemben sem akarunk hálátlanok lenni, 
amikor most a világ asszonyait ünnepeljük. 
Ezért azt hisszük méltóztatnak megengedni, 
hogy egyik tekintélyes amerikai lap cikkét 
ideiktassuk és ennek tenorjában kimond­
juk: legszebbek a magyar nők.

— Es a magyar hölgyek méltán lehet­
nek büszkék erre a nyilatkozatra, amelyet 
az egyik legtekintélyesebb angolnyelvü 
amerikai napilap: a Chicago Tribune hasáb­
jain mondott rólunk Anderson svéd szárma­
zású festőművész. A női szépségnek ez a sok 
világot bejárt, szorgalmas kutatója és megrög- 
zitője, megállapította hogy igazán szép nőket 
csak a magyar származású leányok között ta­
lálhatunk.

Miután Anderson többször járt Magyar- 
országon, igy nemcsak a kivándorolt ma­
gyarok között ismerhette meg a magyar nők 
szépségét. A művész a modelljeit előszeretet­
tel keresi Newyork magyar negyedében és 
műterme tele van szebbnél-szebb magyar 
nők arcának rajzával és fényképével. Ezt 
az előszeretetet a svéd származású művész 
még Magyarországból vitte magával, ahol 
hosszabb ideig utazott és ahol a földkerek­
ség legszebb nőit láthatta. Mintha egy meg- 
kapóan bájos költeményt szavalna, úgy be­
szél az Észak hideg világában született mű­
vész az amerikai magyar nők szépségéről. 
Azt ajánlja az angol származású amerikai 
ifjúságnak, hogy fajukat a magyar vérrel 
való keresztezéssel nemesítsék. Reámutat 
arra, hogy aki igazán szép női arcokat akar 
Amerikában látni, annak el kell mennie New­
york vagy Chicago magyar utcáiba, ahol 
egész tömegekben gyönyörködhetik. — El­
mondja, hogy a világ legszebb leányának az 
előttünk — sajnos — ismeretlen Ritoók 
Paula kisasszonyt tartja Newyorkban, aki 
ugyan már amerikai földön született, de 
ereiben színtiszta magyar vér csörgedez. 
Ritoók kisasszony arcképét egyébként a mű­
vész meg is festette és több képkiállitáson 
nagy sikert aratott vele. Tanulságos dolgo­
kat mond Anderson arra nézve is, hogy a sza­
badabb mozgású, kevésbbé lenyűgöző ameri­
kai nevelési rendszer milyen páratlan hatás­
sal van a magyar szépség kifejlődésére. Be­
ismeri, hogy a barna alap természetű magyar 
vér és az abban rejlő magas szellemi képes­
ségek vetik meg a magyar nők diszes szép­
ségének az alapját, de ehhez okvetlenül szük­
séges, hogy az amerikai nevelés kifejlessze 
a serdülő gyermekekben az öntudatosságot, 
a biztos fellépést, a könnyed mozdulatokat s 
a szépség belső értékelését, tehát csupa olyan 
kelléket, amelyek nélkül az nem érvényesül­
hetne kellően. Ha egészen őszintén nem is, de 
nagy nyíltsággal hirdeti a művész Amerika 
fiatal férfiainak a következő tanácsot:

1. Ha meg akarjátok tudni, mi a női szép­
ség, akkor menjetek a magyarok közé.

2. Ha azt akarjátok, hogy szép gyerme­
keitek legyenek, akkor magyar nőt vegyetek 
feleségül.

Az amerikai magyarságnak régóta nem 
tett olyan nagy szívességet idegen ember, mint 
éppen ez a svéd származású festőművész. 
'Bármennyire méltányoljuk azonban ezt a ra­
jongó dicséretet az amerikai magyar nők 

I szépségével szemben, nem fojthatjuk el a tré- 
[fás kérdést:

— Ugyan Mr. Anderson, melyik szép ma­
gyar nőbe szerelmes ön?

Mert hogy a művész szerelmes, az holt­
bizonyos dolog . . .

Fehérneműt, csiphefűggBnybhet, női blousokat legszebben tisztit FEU ER STÉIM
Fűmtől «. 52. (Lamprechf palota. Braus Maos-utaa 16. si.



Uj háború küszöbén
Bulgária ultimátuma?

Becs. junius 21. Jól imfortnált diplomáciai 
körből jelentik, hogy a bolgár-szerb válság az 
utolsó órákban rendkívül kiélesedett. Mind 
bizonytalanabbá válik, hogy a pétervári kon­
ferencia egyáltalában létrejön-e, mert Bulgá­
ria határozottan el van szánva arra, hogy egy 
maga intézi el ügyét Szerbiával. Hétfőn lejár 
az a terminus, amelyet a bolgár kormány 
adott Szerbiának. Ha a szerb kormány addig 
ki nem jelenti, hogy kész a szerződés végre­
hajtására, akkor Bulgária ultimátumszerű 
jegyzéket intéz Szerbiához, melyben három 
napon belül végleges választ kér.

Ha ez a válasz nem lesz kedvező, akkor 
a bulgár csapatok szerdán megkezdik a had­
műveleteket. Az osztrák-magyar diplomácia 
körében szintén igen válságosnak látják a 
helyzetet, de hozzáteszik, hogy remény van 
arra, hogy Szerbia engedni fog, még pedig 
katonai okokból. Szerbia — mondják itt — 
nincs eléggé felkészülve a háborúra, tűig Bul­
gária mesteri fölvonulással máris elérte azt, 
hogy akár már holnap a győzelem minden 
reményével megkezdheti a hadi operációkat 
Szerbia ellen.

A hadseregek felvonulása.
Szófia, junius 21. Idevaló lapok közük, 

hogy a szerb hadsereg befejezte fölvonulását 
és egyesül a görög haderővel, ame'y észak 
felé nyomul előre. A szerb sereg az utolsó 
negyvennyolc óra alatt a Vardar folyó felé 
húzódott vissza s ott elsáncolt hadállásokat 
foglalt el, amelyeket tüskés kerítésekkel tett 
hozzáférhetetlenekké. Ezekbe a hadállások­
ba igen sok eleséget és takarmányt halmoz­
tak föl a szerbek. A jelek arra vallanak, hogy 
a szerb hadsereg védelmi állásban akar ma­
radni s bevárja a bolgárok támadását.

A bolgár sereg is kész a stratégiai fölvo­
nulással. Szalonikitól nyugatra áll a bolgár 
haderő s ma indul az utolsó katonai vonat 
uj csapatokkal, holnap pedig ismét helyreáll 
a vasutakon a személyforgalom. Hozzávető­
leges számítás szerint Bulgária háromszáz- 
ezer embert állított talpra uj ellenségeivel 
szemben.

Belgrád, junius 21. Caribródból jelentik, 
hogy jelentékeny bolgár portyázó csapatok 
bolgár tisztek vezetésével az ideiglenes ha­
táron átmentek s legközelebb megkezdik a 
hadműveleteket a szerb csapatok ellen. — A 
szerb kormány is intézkedett, hogy szerb 
bandákat küldjön a bolgárok ellen.

1913 juntas 22.

Montenegró a szerbekkel harcol.
Cetinje, junius 21. A montenegrói had­

ügyi kormányzat megteszi a szükséges in­
tézkedéseket, hogy háború esetén egész had­
seregét mozgósítsa. Három dandár már utón 
van Ipek felé s a többi rendelkezésre álló had­
erőt Albánia ellen fogják fölállítani, mert az 
albánok fölkelésével számolnak. Montenegró 
az utóbbi hetekben sok eleséget és hadiszert 
kapott Szerbiából.

Cetinje, junius 21. Nikita király a szö­
vetségesek konfliktusáról ezeket mondta:

— Ez a konfliktus bizonyára nagyon kí­
nos. Montenegró, amely benne csak közvet­
ve van érdekelve, a szövetség fönnállása ér­
dekében kívánja, hogy a viszálykodást béké­
sen intézzék el. Az igaz, hogy a differenciák 
:gen nagyok, de még mindig bízunk abban, 
hogy a békés megoldás módját meg fogják 
találni. Az orosz kormány meghívását Pé- 
tervárra köszönettel elfogadtuk.

Arra a kérdésre, hogy Montenegró szerb­
bolgár háború esetében hogyan fog viselked­
ni, a király ezt felelte:

— Mi természetesen minden körülmé­
nyek között szerb testvéreink oldalán fogunk 
hurcolni, ezzel tartozunk nekik Szkutari előtt 
nyújtott segitségiikért.

A porta nem szerel le,
Konstantinápoly, junius 21. A porta a le­

szerelés dolgában még mindig visszautasító 
álláspontot foglal el. Ezt az álláspontját az­
zal okolja meg, hogy szerb-bolgár-görög 
háború esetében a csataldzsai hadsereget 
minden körülmények közdft harcképes álla­
potban akarja föntartani.

Közoktatás
A női felsőkereskedelmi iskola érett­

ségije. Tegnap folyt le a helybeli 3 éves női 
felsőkereskedelmi iskola érettségi vizsgálata. 
Az eredmény igazán nagyszerűnek minősit- 
hető, amennyiben a szóbeli érettségi vizsgá­
latra bocsátott 17 növendék közül 6 tanuló, 
még pedig Diermen Gizella. Dulházv Rózsa, 
Eggmann Lenke, Fábián Erzsébet. Majda Gi­
zella, Szénási Etelka jelesen: 5 növendék, u. 
m. Devich Anna, Fehér Erzsébet. Mattyasov- 
szky Henriette, Rottaridesz Irén, Szegheő Er­
zsébet jól; mig 6 tanuló a követelményeknek 
egyszerűen megfelelt. — A vizsgálatot vezető 
dr. Schack Béla, kir. főigazgató és Szávay 
Gyula kamarai titkár a meglepően szép ered­
ményért dicséretüket és elismerésüket fejez­
ték ki. Ez emlékezetes nap örömére az érett­
ségizett kisasszonyok az Angol királynő fehér 
termében délben bankettet rendeztek.

DEBRECZENI FÜGGETLEN U.ISAO

lett
egy volt debreceni színész

Az asszony miatt
Debrecenben tavaly Zilahy rezsimjé- 

nek utolsó évében segédtenoristának volt 
szerződtetve Kiss Imre Sándor. Egy min­
den tehetség nélkül való, jelentéktelen em­
berke. Akit az egész évad alatt nem is sze­
repeltethettek. Még .itt házasságot kötött 
Simon Böskével, egy szintén színi pá­
lyára készülő, de abbanmaradt hölgygyei. 
A házasság éppen nem volt szerelmi házas­
ság, legalább a hölgy részéről nem. Aki in­
kább asszony, mint hűséges hitves akart 
lenni. Ezért házasságuk után pertraktálta is, 
hogy elválik urától.

— Csak a betétkönyvemet megszerez­
hessem! — mondta ismerőseinek.

Mert a hölgynek ilyesmije is volt. És 
éppen e betétkönyv alapján szerződtette 
Kiss Imre Sándort a székesfehérvári szín­
igazgató, akinek nem annyira tehetségére, 
mint pénzre volt szüksége. így kénytelen­
kelletlen a nő követte — takarékkönyvét.

Tegnapra aztán, mint fővárosi tudósi­
tónk jelenti, drámai fordulatot vett ez a há­
zasság. Kiss Imre Sándor mellbelőtte magát. 
Mivelhogy felesége az isteni Böske hozzá­
jutott takarékkönyvéhez s elautomobilozott 
a boldog házasság berkeiből Vácról, ahol 
férje színházi titkár és tenorista volt a ven­
dégszereplő székesfehérvári színtársulatnál.

Egy újságíró meginterjúvolta az öngyil­
kosjelöltet, aki felesége szökéséről és ön- 
gyilkosságáról a következőket adta elő:

— Vasárnap este öltözőmben előadás 
közben beszélgettem a feleségemmel, aki­
vel abban állapodtunk meg, hogy előadás 
után találkozunk. Mikor végeztem, keres­
tem is, de sem a vendéglőben, sem lakásunk­
ban nem találtam. Csak órák után közöl­
ték velem, hogy automobilon látták Buda­
pest felé robogni.

— Első dolgom volt, hogy utáuna néz­
zek, megvan-e a takarékkönyv. Amelyet 
azonban már nem találtam helyén, mert fe­
leségem előadás közben az irodából ki­
csempészte.

— Ez volt oka öngyilkosságának?
— Nem igaz, hogy öngyilkos lettem — 

tagadta tettét Kiss Imre Sándor — véletle­
nül sült el fegyverem és a golyó a melle­
met érte.

fL “s&JP Biomaláta. Biomaiz
1

kitűnő, jóizü és emellett olcsó táp- és erősitőszer mind-
fff -»"X azok számára, akik erősítésre és felüditésre szorulnak.

Németországban a legelterjedtebb és legkedveltebb erő-
sitőszer. Az ára gyógyszertárakban és drogériákban do-
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szökés napján? — kér- koronát vette fel. A többi tizenegyezerre! el-

I

1 1

— És éppen a 
dezte a hírlapíró.

— Hja! — mondta stoikus bölcsesség­
gel a jeles tenorférfi — a baj söhsern jön 
egyedül. Egyébként sejtem, ki szöktette meg 
feleségemet, aki aligha nem Debrecen felé 
pályázott. És levontam az esetből a kon­
zekvenciákat:

— El fogunk válni!
Egyébként úgy az öngyilkosjelölt, mint 

a megszökött menyecske túl vonnak a 
veszélyen.

Utazott a kitűnő Sehwarcz. A 
tel a másik károsulttal.

bank nedig pe-

A megszökött néptribun
Sehwarcz Miksa drtól váíik a felesége. --

Az elsikkasztott tizenkétezer korona.
Valahol Newyorkban él Sehwarcz Mik­

sa dr. ügyvéd, a Kolozsvárról megszökött 
egykori szocialista vezér. — ez mát. bebizo­
nyosodott a nyomozó hatóságok előtt is. Jól 
élhet, hiszen sok pénzt vitt el magával. Leg­
nagyobb csalása tudvalevőleg az volt, amit 
a stettini gépgyár kárára követett le. de az­
után, hogy kiderült a szökése, egymásután 
pattantak fel a kisebb-nagyobb bűntényei, 
egymásután állottak elő emberek, akik rájöt­
tek arra. hogy hozzájárultak bizonyos össze­
gekkel, ha nem is jószántukból, a Sehwarcz 
Miksa szökéséhez.

Sehwarcz Miksa kiugrott Európából, ta­
lán nevet a markába és itthon most egymás 
között perlekednek Qzok, akiknek a pénzét el­
vitte. Két érdekes per van most a kolozsvári 
bíróság kezében, amelynek keletkezése a 
Sehwarcz Miksa érdeme.

Sehwarcz Miksa dr. ügyvéd ellen meg­
indította a válópert a felesége. Azt hinné az 
ember, hogy egészen természetes: a férj sik­
kasztott, csalt, lopott s a letartóztatás elől 
megszökött Amerikába, tehát az asszonyt a 
bíróság gyorsan feloldja a házassági köte­
lékek alól. Ha valaki hűtlenül elhagyta a hit­
vestársát. akkor a megszökött és körözött 
ügyvédről ezt el lehet hinni. De Sehwarcz 
Miksa a feleségének az apját is megkárosítot­
ta, úgy, hogy a szökés után az apósa fizetés- 
képtelen lett.

Mindezek után pedig most Sehwarcz Mik­
sa nem akarja, hogy nála nélkül, csak úgy 
kurtán-furcsán elválasszák a feleségétől. Az 
asszony válókeresetét Ötvös Lajos dr. ügy­
véd adta be s ő is azt hitte, hogy gorsan fog 
menni a dolog. De a Sehwarcz Miksa tnegbi 
zásából jelentkezett Ráth Hugó dr.. akit meg 
bízott az eltűnt kolléga a képviseletével. Hogy 
hol van és milyen utón kapta Róth Hugó a 
megbízást Sehwarcz Miksától, akit hatósági 
körözvények nem találtak sehol, azt még nem 
lehet tudni. De Sehwarcz Miksa a válóperben
— a bíróság előtt fekvő bűnös ügyeit mellőzve
— védekezik.

Egy másik pernek az aktái szintén most 
forognak a kolozsvári járásbíróság asztalán. 
Sehwarcz Miksának egy olyan csalását ta­
kargatják ezek az akták, amely eddig még 
nem került szóba a nyilvánosság előtt.

Blóz István kolozsvári telektulajdonos­
nak a kolozsvári Kereskedelmi Bank tizen­
kétezer korona hitelt nyújtott s biztosítási ok­
irattal történt a bekebelezés. Blóz ezer ko­
ronát vett fel váltóra egyelőre a tizenkettő­
ből s az okiratban ki volt kötve, hogy a vál­
tót mindaddig megujithatja, amíg a tizenkét­
ezer koronás hitelt ki nem merítette. Blóz nem 
régen meg akarta újítani az ezer koronás vál­
tót, de a bankban nem akarták megújítani.

— Kérem, — mondták a bankban ön 
felvette mind a tizenkétezer koronát, nem 
újíthat.

Kiderült, hogy a bank tényleg kifizette 
a tizenkétezer koronát, még pedig a Blóz Ist­
ván váltóira, azonban Blóz aláírását a vál­
tókra Sehwarcz Miksa hamisította. 0 is vette 
fel a pénzeket, azzal az indokolással, hogy 
mint ügyvéd, erre megbízást kapott. A bank 
kifizette Schwarcznak, de Blóz az egész 
dologról nem tudott semmit, csak az első ezer

Hazaárulással vádolják 
a Skodra kapitányát

Magyar hajóskapitány 
Montenegró szolgálatában

Emlékezetes, hogy a háború folyamán 
San Giovanni di Medua kikötőiében a 
„Hamidie“ török cirkáló megtámadta a szerb 
katonákat szállító görög hajókat. A közel­
ben tartózkodott a Magyar-Horváth Ten­
gerhajózási Társaság „Skodra“ nevű gő­
zöse, amelynek kapitánya később azt a föl­
jelentést tette a fiumei révhivatalnál, hogy 
őt és személyzetét a montenegrói csendőrök 
fegyverrel arra kényszeritették, hogy a vc- 
szedelmeztetett szerbeket partra szállítsák. 

Erre a följelentésre megindult a diplo-

Tisza István gróf
a függetlenségi jelszavakról

Törökszentmiklós kerület választó pol­
gárságának egy kétszáz tagú küldöttsége 
kereste föl ma Beöthy Pál képviselőházi 
elnököt s elnökké választása alkalmából 
rendkívül melegen üdvözölte.

A küldöttség tiszteletére Beöthy Pál 
banketet adott, amelyen először Beöthy kö­
szönte meg az üdvözlést, maid Tisza Ist­
ván gróf mondott beszédet és hevesen tá­
madta meg a függetlenségi pártot. Ezek az 
urak — mondta — a Fejérvárv-kormány 
idején majdnem forradalomba kergették a 
nemzetet s azután kormányt vállaltak. De 
nem ez a gáncsraméltó, hanem az, hogy 
nem voltak nyíltak. Most amikor újra kor­
mányra aspirálnak újra a régi jelszavakat 
veszik elő. amelyekről azt möridiák; hogy 
hisznek azokban, de hozzá feszik, hogy 
esetleg módosítanak azokon a szükséghez 
képest.

Elérkezett már az idő, liogv fölocsud- 
müciai eljárás külügyminisztériumunk és jék a nemzet ebből a kétszínű játékból, hogy 
Montenegró között és ennek folyamán ki- (meglássa a maguk valóságában azokat, akik 
derült, hogy a „Skodra“ személyzete a té- I ilyen játékot mernek űzni s akik a józan 
nyék legnagyobb részét szándékosan elfcr- jtéletü magvar népet megtéveszteni akarják 
ditette és magát a hatóságot is félrevezette.1 s csalóka frázisokkal. Hiszi, hogy a magyar 
Biztos adatok vannak arra nézve is, hogy nemzet mindezeket meglátva egyesülni fog 
a „Skodra“ gőzös, amelynek rendes járatai e politikai játék ellen a nemzeti munka ér­
vannak az albán partvidékre, jó pénzért l;i-' dekében. 
sebh-nagyobb szolgálatokat tett a szerb had-\
seregnek. Az ominózus alkalommal éppen 
ilyen szívességek miatt késve is érkezett San 
Giovanni di Meduábu, ahol a montenegrói hud- 
sereg részére szállított szalonnát es egyéb 
árukat kirakva, lilasieh kapitány egyezséget 
kötött a kikötő parancsnokával, valamint 
Kuzak montenegrói révkapitánnyal an a 
nézve, hogy a Sm Giovanni di Meduábá 
öt hatalmas görösrszállitóhaiórt érkezett 
szerb katonaságot partra viszi és segit partra 
vinni a muníciót is.

A beszédet nagy lelkesedéssel és he­
lyesléssel fogadták a banketen leien lévők 
és ünnepelték Tisza István grófot és Beöthy 
Pál elnököt.

Színház
* A csalafinta Erdélyi. Erdélyi Miklós 

nagyváradi színigazgató régóta néz titkos 
A „Skodra“ a kora hajnali óráktól fogva ■ vágyakkal Debrecen felé. Többször tett is

fuvarozta a szerb katonákat, mikor azután 
déltájban megjelent San Giovanni di Medua 
előtt a Hamidie és bombázni kezdte gyújtó 
gránátjaival a görög hajókat, amelyek láng­
ba borultak és a rajtuk fölhalmozott muní­
ció percől-percre irtózatos detonációval 
fölrobbant. A „Skodra“ a bombázás elöl 
bemenekiilt a kikötőbe, és amikor a „Ha­
midie“ már eltávozott. Kuzak révkapitány 
ismét fölszólította Blasich hajókapitányt, 
hogy a „Skodra“ újabb erővel folytassa a 
szerb katonák kihajózását és gyorsan igye­
kezzék kihalászni azokat is, akik az égő 
hajókról a tengerbe ugráltak és úszva igye­
keztek partot érni.

Blasich kapitány, akit a szerb katonák 
partraszállitásáért előre kifizettek, nem 
akart kötelezettségének eleget tenni és meg-1 kvalitásai 
tagadta a révkapitánynak azt a parancsát lásra nem 
is, hogy gőzszivattyujával segítsen oltani a 
hajókon támadt tüzet. Erre tartóztatta le a 
szerb parancsnok Blasichot és az osztrák 
és magyar konzulátus udvarán tartózkodó 
Hinkelmann Lajost, a Skodra géptisztjét, 

csendőrökkel a hajóra vezettette és lelö- 
vésse! fenyegetve kényszeritette, hogy a 
montenegrói parancsnoknak engedelmesked­
jenek és a hajóval késő estig szerb kato­
nákat szállítsanak partra.

A külügyminisztérium ezeknek az ada­
toknak pótlóan való megállapítása, a tanú­
kihallgatások újabb foganatosítása és uj 
jegyzőkönyv fölvétele végett az iratokat 
visszaküldte a fiumei tengerészeti hatóság­
hoz, amely úgy a terhelteket, mint a tanu­
kat kihallgatta és jelentését megküldte a 
külügyminisztériumnak.

Érdekes, hogy Hinkelmann Lajost, a 
„Skodra" bécsi származású géptisztjét a 
montenegróiak folyton üldözték és halálos 
fenyegetésekkel telt névtelen leveleket küld­
tek neki, mert annak idején ő kavarta föl az 
egész ügyet, mert ő már a katonák szállí­
tásának megkezdésénél úgy nyilatkozott, 
hogy az osztrák és magyar kereskedelmi 
lobogót viselő hajónak ilyesmit nem volna 
szabad csinálni,

kísérletet az itteni színház elnyerése iránt, 
eredmény nélkül. Most ismételten megkísé­
rel egy kis átkacsintgatást. Meginterjúvolta 
ta magát az egyik váradi lap munkatársá­
val és nyilatkozott jövendő terveiről. Töb­
bek között Debrecenre is kitért. Ezeket 
mondta:

— Tény, hogy Debrecenben szívesért 
látnának , . . de ért 1917-ig le vagyok kötve 
Nagyváradhoz és egyelőre semmi szándé­
kom nincs a várost elhagyni.

Ami ellen nekünk debrecenieknek iga­
zán nincsen ellenvetésünk, mert az igazgató 
úrról Debrecenben soha komoly szó nem 
esett. Talán komolytalan sem. Igaz, hogy 
próbálkozott a tavalyi bonyodalom idején 
is Zilahy helyébe férkőzni, de sem művészi 

sem üzleti élelmessége méltány- 
talált . . . Talán idővel, ha ered­

ményeket sikerül produkálnia, lehetnek ki­
látásai. Most azonban Debrecennek elég 

volt a csalódásokból!
* Az Apolló, hogy a közönsége mindert 

tekintetben jól érezze magát és zavartalanul 
élvezhesse művészi előadásait, ismét 4 hatal­
mas szellőztető készüléket alkalmazott, ami 
3 perc alatt teljesen átcseréli a színház leve­
gőjét. A páholyok fölött elhelyezett 4 légka­
varó pedig állandóan működik, kellemesen le­
gyezve a közönséget.

* Nagy Endre kabaréja folyó hó 24-én, 
kedden este kezdi meg debreceni vendég­
játékainak sorozatát az Angol Királynő- 
szálló helyiségében.

Az Apollóban színre kerülő nagy si­
kert aratott „Weisz Pista“ mozi-szkeccs ma 
déltan ,1 órakor rendes helvárak mellett lát­
ható! A többi előadások kezdete: 5—7 és 9 
órakor emelt helyárakkal.

3000 ember nézte végig a legnagyobb 
megelégedéssel az Apolló kellemes hűvös he­
lyiségében „Weisz Pistát“!

Ha unatkozik és melege van, nézze 
meg ma délután az Apollóban Weisz Pistát 
a huszárt“ Horváth Kálmán-tól a debreczeni 
színház volt kedvenc művészétől!
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HÍREK — Vadász Llpót ügyvédsége. A hivata­
los lap mai száma jelenti: A debreceni ügy­
védi kamara közhírré teszi, hogy Vadász 

* Lipót dr. kisvárdai ügyvédet, igazságügyi
x> . . ... .... . , államtitkárrá történt kinevezése ioivtán, al íh e e ek' A- refor" "évjegyzékből törölte,

matus templomokban e no 22-én. vasarnap a . „ , . ........... .... „ .következő sörrendben tarttatnak meg az is- v.,„xrn A közgyűlésé. Holnap,
tt,«tí6vt=.|ptpií ■ h vasai nap délelőtt 10 orakor tart a a Cso-frrÄndor'lelkét a konai-kör a Csokönai-házban rendes köz-
uí, 4 b,Hbaí 9ía' gyűlését, amelynek legfőbb tárgya az évi

Mihölv S ip krtt52'. Ví f0' le,entés- A lendületes és tartalmas jelentés, 
02 i n L|''re ?;z' a Kossuth-utcai amelyet Szávay Qyula főtitkár szokott szer-, 

templo ban Po'gar íyula s.-lelkesz az ispo- keszteni és előadni, már maga is eléggé 
talyi templomban Konrad Zoltán s.-lelkesz, a vonzza a kör tagjait, de az idén. a közgyü- 
csapokerO imahazban Kovács János vallas- lés iránt más okból is nagyonb érdeklődés 
oktató lelkész, a homokkerti imahazban Boér mutatkozik. A választmánynak néhány meg- 
Karoly vallasoktató lelkész. üresedett tagsági helye körül élénkebb moz-

Az ágost. hitv. evang. templomban va- galom indult meg, amely bizonyára olyan ta- 
sárnap délelőtt 10 órakör az istentiszteletet gokat is oda fog vinni a közgyűlés termébe, 
Peér P, Sándor s, lelkész végzi. akik tiiáskbr távolabb tartják magukat a

— .Singer Zsigmohd nagy beteg. Fővá- Csokonai-kör ügyéitől, 
rosi tudósítónk jelenti: Singer Zsigmond fő- — A fiumei feketehimlö. Fiúméból táv- 
rendihazi tag, a 1 ester Lloyd föszerkesz- iratozzák: A városi főorvosi hivatal meg- 
toje nagy beteg. Ma Herzei báró vezetésével nyugtató jelentést adott ki és megállapítja 
konzíliumot tartottak telette, amelyen meg- benne, hogy a járvány nem terjed. Kedd 
llapitották, hogy súlyosabb természetű mü- óta ma délig újabb megbetegedés nem tör­

tétet kell a betegen végrehajtani és pedig 
igen sürgősen. Az operációt ma végre is 
hajtotta Herzei báró és az kitünően sikerült. 
A beteg kitünően érzi magát.

— A hajdudorogi püspök esküje. Mik- 
lóssy István dr., az uj hajdudorogi görög 
kátolikus püspök holnap, vasárnap délelőtt 
járul a király elé, hogy letegye az esküt a 
felség kezébe. Mint fővárosi tudósítónk je­
lenti, Jankovich Béla dr. vallás- és közok­
tatásügyi miniszter ma délután Bécsbe uta­
zó,tL iiBgy ré$2t yégycn Mik lossy püspök 
holnapi eskütételén.

— Az uj belügyi államtitkár. A Jakabffy 
Imre lemondásával megüresedett belügyi 
államtitkárságra több név került forgalomba. 
Az illetékes körben úgy tudják, hogy leg­
nagyobb kilátása Szinnyey-Merse István 
volt sárosi főispánnak van, aki régi iiive és 
barátja Tisza István grófnak.

Eljegyzés. Urbán Adolf m. kir. udvari

tént. A még beteg emberek közül kilenc­
nek az állapota kielégítő, háromé azonban, 
névszerint Gallovics Antal szabómesteré, 
Ftank Mária hétéves gyermeké és Lesko- 
vics Lajosé súlyos. A védőintézkedéseket 

folytatják s hasonlóképpen serényen folyik 
Pesslin alközségben a három Dökker-iéle 
barakk fölállítása is. A város még két ilyen 
barakkot rendelt, hogy minden lehetőségre 
elkészülve legyen.

— Vizbefult avjatlkus. Newvorkbót táv- 
iratozzák: Billingsley avíatíkus vállalkozott 
rá, hogy átrepüli a Chesapeake-öblöt s min­
den előkészület nélkül indult a kockázatos 
útra. Arról sem gondoskodott, hogy hajó 
kisérje s igy történt, hogy körülbelül 500 
méter magasságból a tengerbe zuhant. Mi­
kor segítségére siettek, már csak az aerop- 
lánt lehetett kifogni, Billingsley vizbefult.

= A katonai követelések. Az őszi dele- 
gációs ülésszak az újabb katonai követelé­
sekkel lesz hivatva foglalkozni. A hadve-

-zredbajtársakat úgy a tábori miséhez, mint zetőség egyrészt a létszámemelést, más- 
kelő társaságának kedvelt tagját eljegyezte részt a tengerészeti költségemelést követeli, 
dr. Geber Antal kereskedelemügyi miniszteri Az ujonclétszámemelésre vonatkozó köve- 
segédtitkár, néhai dr. Geber kolozsvári egye- teléseket legközelebb a két kormányhoz tog- 
teml tanár fia. iák juttatni. A létszámot egyelőre a kozo-

- Az Őrié és a lelkész! fizetésrendezés, soknél tizenötezer a honvédeknél pedig tiz- 
Baltazár Dezső dr. püspök, az Országos Re- ezen el szaporítják, úgy gy 1917. évben 

ujonclétszám összesen 237,500 főből fog«ÄhtaÄ'ulTa RÖtt H-L A haditengerészet tinusu hadiba
.... - , . '!uua y~ *x: jók építésére kér pénzt. Mindezen követe-választmánya f. í.»n, ho 27-em h . megdiiapitására hétfőn közös^mmisz-

ten tanácskozást tognakdélután 3 órakor Debreczenben. tartani Bécsben,

A custozzai csata évfordulójának ün­
neplése. Mint már jelentettük, e hó 24-cn ün-

disztermében gyűlést tart. melyre az isten tisz- ame|ven va|ó részvételre Hazai báró lion- 
teit tagtárs urakat tisztelettel meghívni. védejnii miniszter vasárnap délután Bécsbe 
Tárgy: a lelkész! fizetésrendezesre vonatko- , ^
zó törvénnyel szemben állásfoglalás. A nagy-, " ' . , , ' •
fontosságú ügy tisztázása kívánatos lévén, Az ügyvédi kamarából. A debrecze
kérem a t tagtársak szives megjelenését. Deb- ügyvédi kamara közhírre teszi, hogy y atlasz 
reczen, 1913 junis 15. Dr. Baltazár Dezső, Lipót dr. kisvárdai ügyvédet igazsagugytm- 
cinök. ‘ I nisztsri államtitkárrá történt kmevezese foly-

,'tán az ügyvédek névjegyzékéből törölte. En­
gel Sándor dr. ügyvédet Szolnok székhellyel, 
Eötvös Dezső dr. ügyvédet Püspökladány

védet Nád- 
ügyvédet

bcisö udvarán az -lese« Msők emléké« t|-1 
bori mise lesz, kedvezőt en idő „setcn a a „ d .. éd a kamara területén Nyiregy- 
bori mise helyett délelőtt 8 orakot istenfisz- o n;Leczenbe tette át irodáját, 
telet a római katolikus templomban. Ugyan- B£2l OebieczenDe tette ariroua,au
aznap délután 4 órakor a pavillon-laktanya —A mostoha-anya feljelentése, özvegy 
előtti gyakorló-téren legénységi ünnepi játé- j Ökrös Józsefné panaszt emelt a rendőrségen 
kok. A tisztikar a még életben levő öreg 39-es mostoha-fia Ember János ellen, aki allito- 
katonákat, akik az említett csatában részt vet- lag május hóban a Sesta-kertben egy le­
tek, valamint az érdeklődőket és az egykori szeg embert öntudatlan allapotaban kitosz- 
ezred bajtársakat úgy a tábori miséhez, mint tott s óráját, pénzét elrabolta. A rendőrség 
a délutáni játékokhoz meghívja. vizsgálatot indított ez ügyben.

— összevarrt szív. Fővárosi tudósítónk 
jelenti: Tegnap este egy messenger-boy 

szivén szúrta a 14 éves Pellach Rezsőt. A 
mentők a Rókus-kórházba szállították a 
gyereket, akinek a szúrás szivcsucsát érte 
és azon körülbelül egycentiméteres sebet 
vágott. Pellacht még a mentőkocsiban sziv- 
szélhiidés érte, úgy hogy biztosra vették ha­
lálát. De Jung Géza dr. alorvos Herczel 
báró tanár osztályán bravúros operációt 
végzett rajta, megnyitotta a mellkast és a 
sebesült szivet összevarrta, úgy hogy a be­
teg ma reggelre lényegesen jobban érezte 
magát és remény van felgyógyulásához:

* Még csak hétfőn és kedden láthatja 
Pesten is óriási sikert aratott mozi-szkeccset 
„Weisz Pistát a huszárt“ az Apollóban.

— A bécsi egyetemet bezárták. Becs­
ből táviratozzák: Az egyetem .rektorátusa 
tudvalevőleg kivételes rendelkezéseket lép­
tetett életbe az előfordult zavargások miatt 
és az egyetemre való belépés csak igazol­
vány előmutatása mellett volt _ lehetséges. 
Ma reggel a német nemzeti diákság meg­
szállta az egyetemet az előadásokat meg­
zavarta, mire a rektor beszüntette az elő­
adásokat és az egyetemet további intézke­
désig bezáratta.

— Súlyos baleset az alagi pályán. Fő­
városi tudósítónk jelenti: Mák zsoké ma 
délután Pejachevich gróf egyik versenylo­
vát trenírozta. Már nagy pályát megfutott 
a paripa, mikor az egyik akadályban meg­
botlott s lovasával együtt a pályára zuhant. 
A zsoké a ló alá került s olv sulvos sérü­
léseket szenvedett, hogy eszméletlenül vit­
ték el, a pályáról. Állapota komoly és ag­
gasztó.

— A bukott kereskedő bűntársai. Lo­
soncról jelentik: Ismeretes Kőim Lipót lo­
sonci volt füszerkereskedő bukási eset, aki 
könnyelmű spekulációk miatt több mint 

600,000 korona passzívával csődbe jutott. 
Kohnt annak idején le is tartóztatták és csak 
100,000 korona kaució ellenében helyeztek 
szabadlábra. Alapos gyanú merült fel arra 
nézve, hogy e csalárd bukásban a rokon­
ság közül többen bűnrészesek és ezért a 
balassagyarmati törvényszék vizsgálóbirája 
most Kőim Lipót két sógora, ifi. Lederer 
Móric losonci terménykereskedő és Per- 
lusz Márkusz budapesti füszerkereskedő el­
len, mint bűnsegédek ellen bünvizsgálatot 
rendelt el.

— Rajzkiállitás a reáliskolában. Az ál­
lami főreáliskolában ma van a raizkiállitas. 
Az intézet két nagy termében vannak cso­
portosává a nagy pontossággal kidolgozott 
mértani rajzok és a fejlődő Ízléssel készült 
szabadkézi rajzok. A kiállítás délelőtt 9 órá­
tól déli 12 óráig tart és a rajzok megtekin­
tésére nemcsak a szülőket, hanem az isko­
labarátokat és a művészeti nevelés híveit 
szívesen várja az intézet igazgatósága.

_ Tej helyett lugköoldat. Kispesten, a
Gróf Apponyi Albert-utcában Almády Nán­
dor szállótuiajdonos kéthónapos gyermeket 
a cselédek tegnap lugkőoldattal (attak meg. 
Eleinte az volt a látszot, hogy a dajka es a 
szobaleány a gyermeken töltötték ki bosz- 
szujokat, amiért gazdájuk minduntalan osz- 
szeszidta őket, kiderült azonban, hogy gon­
datlanság történt, mert a gyermeknek tej 
helyett véletlenül lugkőoldatot adtak. A cse­
csemőt a Stefánia-gyermekkóvházba vittek.

— Ócska tankönyveket magas áron vá­
sárol Hegedűs és Sándor. Kossuth-u. 11. sz.

SALVATOR kiváló bór- és 
lithiumos

__ gyógyforrás
vese- éi hólyagbajaknál, kBtzvénynél, czuksrbetegségnél. vBrhenynél, esiésr- 
teil ét élegzéai szervek hurutjainál kitör, 6 hatású. Tire teilt« vssniitn misyaita.

erűm TBC ienCT Seivet«focTá«-Ttlleleá
OVnULlEO AviUjI Budifait, V, Hodolí-rekpeft 3.lephet* towlefitxhmshedésehbee 

te lyOjyiMrMrahbon.

cipöáruhását

Telefon 352.

Piac-utca 28.
Városi bérház sarokhe- 
lyiségébe helyezte át.

Telefon 352
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— Sikasztó asztalossegéd. Zsatkó Jenő 
füszerkereskedő a rendőrségen feljelentést 
tett Kovács Henrik foglalkozás nélküli asz­
taloslegény ellen, aki tőle megbízást vállalt, 
de az anyagot elsikkasztotta. A rendőrség 
nyomoz az eset körül.

Szerencsétlen végű rókavadászat. 
Szatmárről jelenti tudósítónk: Stigler János 
szaniszlói lakos tegnap este szomszédja fiá­
val, a tizennyolc éves Scheffer Jánossal 
rókavadászatra ment Schcffcrék földjére. 
Este hét órakor föl is ugrott egy róka a föl­
deken, melyet Stigler célbavett és rá is lőtt. 
A lövés azonban nem talált s a róka tova­
iramodott; Stigler utána szaladt. _ de alig 
tett néhány lépést, lövés dörrenését hallot­
ta. A következő percben a földre bukott; 
lábaiba seretek fúródtak s a ballába eltört.
Rendkívül súlyos sérülésével a lakására 

szállították-. Az eset igen titokzatos, mert 
Scheffer kísérőjénél nem volt fegyver s a 
közelben sem láttak senkit, aki a cselek­
ménnyel gyanúsítható volna. A vizsgálat 
folyik.

Baleset inunkaközben. Szilágyi Já­
nos géplakatos, aki Tóth Gyula csavargyá­
rában dolgozott, ma délelőtt munkaközben 
kezefejét összezúzta és a gép az egyik ujját 
is leszakította. A mentők a kórházba szál­
lították.

ibevált GYERMEKLISZT
PRÓBADOBOZt INGYEN KÜLD : 1 
HENRI INESTLÉ,WIENTBIBER5TRfl5SE^3lJ

zekas Sándort két rendbeli sikkasztás bűntet­
tében mondotta ki bűnösnek és egv évi bör­
tönbüntetésre ítélte. A vádlott és védőié feleb- 
bezett.

legjobban !! legolcsóbban !! jótállással

Kúrián Gyula órásnál. Debreczen, Piacz-u. 42.

TÖRVBNYKEZES

Félmillió koronáért egy évi börtön.
A nagyváradi törvényszék két napon át 

egy kuszáit, évtizedekre visszamenő, mon­
stre hagyatéksikkasztási hünpert tárgyalt. A 
vádlottak padján R. Fazekas Sándor, sarkad- 
kereszturi dúsgazdag parasztgazda ült, azzal 
vádolták rokonai, hogy a rokonságra szállott 
nagy örökséget elsikkasztotta és a köteles 
osztályrészüket jogtalanul magának tartotta.

— Ma katonazene-miisorral hangver 
senyt rendez az „Egyetértés" zenekar, va­
sárnap este a Dreher Sörcsarnok éttermeiben.

— Elegáns szalma- és Panama kalapok 
Frank testvéreknél, a megyeháza mellett.

— Meghalt a tehenéért. Székesfehér­
várról jelentik: Nagy Sándor tizenhárom 
éves János nevű fiával teheneket legeltetett 
a Duna mentén. Az egyik tehén belekerült 
valahogyan a Dunába, amire Nagy János 
utána ment, hogy kiterelje a szárazra, de 
vesztére, mert a Duna árja elragadta és be­
leült a vízbe.

— A féltékeny asszony merénylete.
Berlinből táviratozzék- A Karl-strasszén 

nagy izgatottságot okozott egy hölgy me­
rénylete. Az illető hölgy egy előtte haladó 
másik nőre, aki egy férfi társaságában 

volt, revolverből hátulról többször rálőtt. 
A merénylő öt lövést tett, melyek a meg­
támadott hőt súlyosan megsebesítették. A 
lövöldöző hölgy tettének elkövetése után el 
akart menekülni, de elfogták és letartóz­

tatták. A rendőrségen megállapították, hogy 
Boelette a neve. A meglőtt hölgynek kísé­
rője az első lövések után görcsöket kapott 
és összeesett, de hamarosan eszméletre té­
rítették. A merénylet oka valószínűleg fél­
tékenység volt.

— Gumi köpenyek minden divat szín­
ben. Puplin, selyem és luszter köpenyek 
óriási választékban Halmágyi divatházában.

Tennis ingek Frank testvéreknél, a 
megyeháza mellett.

Gyep- és viipgyinU 
Gric mellett.

Az összes uj- 
kori fizikális 

gyógyeszközök.

Főorvos : Dr. OrossmaiM, volt egyetemi assislens.

A biinper előzményei még az 1901. évig 
nyúlnak vissza, mikor R. Fazekas Sándornak 
egy dúsgazdag rokona halt meg Budapesten: 
Mados Károly ügyvéd. Az elhunytnak maradt 
ugyan leszármazottja, Sándor fia. aki azon 
ban gondnokság alatt állott és mint elmebe­
teget már.évek óta egy budapesti szanató­
riumban ápoltak. A vagyon a gondnokolt fiú­
ra szállott, de a szerencsétlen elmebeteg Ma­
dos Sándor nem sokáig élvezhette az apai 
örökséget, mert 1903-ban a szanatóriumban 
meghalt.

R. Fazekas Sándor, már 1901-ben a gaz­
dag rokon halála előtt figyelmeztete az atya 
fiságot. hogy jelentsék be az örökség iránti 
igényüket, de a rokonság ezt nem tette, sőt 
még a fiú halálakor sem tetek semmi lépést 
az örök'ési jogaik érvényesítése végett s igy 
1907-ben R. Fazekas Sándor százhúszezer 
koronát kapott a nagy örökségből. A rokon­
ság csak ekkor kezdett eszmélni. Nyomban 
bejelentették igényüket R. Fazekas Sándor­
nál az arányos osztályrészük erejéig.

A rokonok fellépésének eredménye az 
lett, hogy az elhunyt testvéreinek fejenként 
11.000 koronát, az unokatestvéreknek pedig 
5500—5500 koronát adott R. Fazekas Sán­
dor; ezzel azután meg 's történt volna az osz­
tályos egyezség, ha egy kíméletlen fizetési 
meghagyás meg nem zavarja a békés har­
móniát.

Alig vették fel ugyanis a rokonok a pénzt 
megkapták az adóhivatal felhívását, mely sze­
rint 34.000 korona után fizessék be a megfe­
lelő örök,ségi illetéket, ami magában véve sem 
megvetendő summa.

Az atyafisíig erre természetesen érdek 
lődni kezdett R. Fazekas Sándornál, vájjon 
a teljes osztály részt adta-e ki nekik. R. Fazekas 
megnyugtatta a rokonokat, hogy a törvényes 
részt adta ki nekik és egyben valami magya 
rázatát is adta annak, hogy az adóhivatal 
miért vetett ki nagyobb összeg után illetéket 
Ezek azonban nem hagyták annyiban a dől 
got. hanem egy ügyvédet bíztak meg, aki 
utánajárt Budapesten az ügynek és azt a szén 
zác:ós felfedezést tette, hogy az öreg paraszt 
gazda alaposan megkárosította a rokonságát 
mert még a felét sem adta ki az örökségből 
kijáró törvényes részinek.

A család ezért sikkasztás és okirathami 
sitás címén feljelentést tett R. Fazekas San 

; dór ellen és okirathumisitás miatt is vádat 
I emelt. A nagyváradi kir. ügyészség vállalta 
vádat és megindította az eljárást az öreg pa 
rasztnábob ellen, akinek az ügyét már csiitör 
tökön kezdte tárgyalni a bíróság.

Két napi tárgyalás után tegnap délután 
hozta meg a törvényszék Ítéletét, mely R. Fa

§ Bírák szabadságideje. Hoffmann Jó­
zsef kir. ítélőtáblái bíró, törvényszéki főtár­
gyalási elnök e hó 23-án kezdi meg hat hétre 
terjedő szabadságidejét.

§ Hamis eskü. Máramarosszigetről je- 
entik: Naszuj Gavrilla alsóvisói milliomos 
parasztnábob egy polgári birtokperben ha­
misan esküdött. A máramarosszigeti tör­
vényszék hamis eskü miatt a milliomost 
két heti fogházra és 200 korona pénzbün­
tetésre Ítélte.

§ A jókedvű albérlők. Schuller János 
és neje a múlt év nyarán a Gerébi-telepen 
béreltek lakást Nagy József háztulajdonos­
nál. Ne tessék azonban valami kúriát, vagy 
bérházat elképzelni, a világért sem. Egy­
szerű, szegény emberek Nagy Józsefék, 
akik verejtékes napszámmal, munkával ten­
getik napjaikat s szájuktól vonják el a fala­
tot, mellyel a kalibát összerótták. Hogy pe­
dig öreg napjaikra fel ne kopjék az álluk, 
összespóroltak 424 koronát, melvet egyik 
debreceni pénzintézetben helyeztek el. Schul 
lerék az uj lakók ellenben nem igen szeret­
ték a törődést és az erőfogyasztó munkát. 
Inkább csak a mának éltek. Kedvelték az 
italt, a vigságot. Hogy pedig a pénzük elfo­
gyott, gondolták a háziasszony takarék- 
könyve amúgy is parlagon hever, ezt fog- 
ük kihasználni. Amig a házigazda és neje 
napszámba jártak, kifeszitették szobájuk aj­
taját s a takarékkönyvet megkaparintva, 
onnan 410 koronát kiszedtek. Persze, volt 
jókedv, dáridó, még a meglopott emberek 
számára is jutott egy pohár ital:

Igyon háziasszony, — kínálták a 
vendégszerető lakók —- egy pohár bor nem 
'og megártani a nehéz munka után!

Másnap azonban a takarék-könyvben 
megdöbbenve észlelték Nagy uramék a lo­
pást. Az ügy a rendőrséghez került, majd 
„ debreceni ügyészség vádja alapján a tör­
vényszék ma foglalkozott az esettel és Schul- 
lernét, aki már két Ízben volt lopás miatt 
megbüntetve, két évr {egyházra, Schuller 
Jánost egy havi fogházra Ítélte a bíróság.

„ Büntető fötárgyalások. A debreczeni 
törvényszéken a jövő héten a következő bűn­
ügyek kerülnek főtárgyalásra: Junius 24-én: 
Bencsik József lopás vétsége. Győri András 
lopás büntette, ifj. Kónya József lopás vétsége. 
Junius 26-án: Kuncz Ferenc csalás büntette, 
Márton Ferenc vétkes bukás vétsége.

a használatban a 

féleX MAGGI
a keresztia keresztcsillaggal.

Néhány csepp gyenge leve­
seknek, máriásoknak, főze­
lékeknek stb. rögtön párat­
lanul finom, erőteljes jóízt ad.
E-eieti üvegekben 30 fillértől 
feljebb; ntántöltye olcsóbb.

Hintativegecske 12 f.

Utánzatoktól óvakodjunk!

Gyapjú szövetek legújabb kivitelben
Gyapjú szövetek legnagyobb válasz Lekötni 
Byapju szövetek loffotamblMsuR

Szigorú szabott 
árak mellett 

Wf Kzbetwk be

WEISZADOLF
FssieiKmlirtteéi, Mmau, ImmUh I.
(felső takarékeNbruaái patetátaban
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A pénzpiac enyhülése. Egy-két nap óta 
némi enyhülés észlelhető a nemzetközi pénz­
piacon, különösen pedig Berlinben. A Seci- 
handlung és a Deutsche Bank hetek óta ta­
núsított tartózkodás után tegnap és tegnap­
előtt nagy előzékenységet tanúsítottak a 
hiteligényekkel szemben és körülbelül egy 
negyedszázalékkal olcsóbb kamattételek 
mellett kínálták a pénzt. A Deutsche Bank 
vezérigazgatója pedig külön nyilatkozatot is 
tett, amelyben a pesszimisztikus felfogás 
jogtalanságát hangoztatta és annak a re- 
tnénynének adott kifejezést, iiogy a külpoli­
tikai viszonyok javulásával tartós enyhülés 
várható a pénz- és értékpiacon is.

Kitüntetett szaktudósitó. A földmivelés- 
iigyi miniszter Csák Gyula hajdu vármegyei 
gazdasági tudósítónak számos éveken át ki­
fejtett buzgó működéséért elismerő oklevelet 
adományozott.

Harmadosztályú kocsik a gyorsvona­
toknál. Ismeretes, hogy a Mav. igazgató­
sága néhány gyorsvonatot kisérletképen 
harmadik osztályú kocsikkal szereltetett fel. 
Ősztől kezdve pedig — hir szerint — vala­
mennyi gyorvonat harmadik osztályú ko­
csival fog járni. A nyugati pályaudvar har­
madik osztályú várótermét megnagyobbít­
ják. bebutorozzák s ez a váróterem a gyors­
vonatok harmadik osztályú utasai részére 
készül.

SfS«V.RK
üj megnyitás! ||., SPERLGASSE 5. W meonyitás I

5 percnyire a városi központtól. l/lA
lODipSS Az Északi vasút (Nordbalm) és az lUU
nj épület. szoba.
közelében. — Előkelő családi szálloda. — Központi fűtés.
Hideg és meleg víz minden szobában. Fürdők a házban. Ele-
?áns hall, zene-, lró-, és olvasószobák. Kitűnő konyha. Szobák 

korona 60 fillértől feljebb. Tulajdonos: GEIRINGER KAROLY

1909 — 1913. v. k. szám.

Árverési hirdetmény, j
A debreczeni kir. járásbíróságnak 1910. 

V. 3785/4. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint a Polgári Takarék- és Se- j 
gélyszővetkezet részére debreczeni lakosoktól 
114 kor töke, ennek 1909. év november hó 
17. napjától számítandó 7°/o kamatai és az 
eddig összesen 83 kor. 26 fii!, perköltség; 
erejéig, 1910. évi deczember hó 19-én bírói- i 
lag felülfoglalt és 650 koronára becsült bu ! 
torok. é-. egyéb ingóságok 1913. évi Junlus 
hó 24 en délelőtt 10 Arakor kezdetét 
veendő és Debreczenben, Péteri a u. 27. sz a, 
megtartandó nyilvános bírói árverésen a leg­
többet Ígérőnek azonnali készpénzfizetés mel­
lett, szükség esetén becsáron alul is el fog­
nak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind­
azon foglaltatók részére, kik már jogerős vég­
rehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik. 

Debreczen, 1913. évi május hó 28-án,
OlAh Géza, bírói kiküldött.

Szenzációs

MOLYFALO
„MOF** rendkívül kellemes Illatú, „MOF“ nemcsak a 
molyok berepülését akadályozza meg, hanem elpusz­
títja az összes molyokat petéivel együtt! „MOF" 
***** ezerszeresen JE)m§ hatásosabb, mint a kámlor 
és naphthalín. „MOF** kolosszális kiatlósságú és szigo­
rúan anliszeplikus. Tessék értéktelen utánzásoktól óva­
kodni. „MOF" 111 év óta fényesen bevált. Mintacso­
mag „MOF" V Ív, fél kg „MOF" 2 20 K, 1 kg „MOF** 
l — K. Kapható illatszerkereskedésekben, drogé­
riákban és szakhit vágó üzletekben. Ahol nincs raktár, 
utánvéttel vagy a pénz elő leges beküldése mellett küldi

„ója“ iiiatsmtt Merit. Co. Lid.
Wien, I., Petersplatz Nr. 11.

kerékpár
az osztrák kerékpár 
ipar diadala. Verseny 
nélkül. Árét megéri, 
lárusitás 

Debrecenben.

hiszen min­
denki tudja 
már hogv a

CIPŐKRÉM
Minősége kitűnő 

puhít, tisztit, 
fényesít.

IGyártja HERCZEG ésGEIGER
csász.és kir. udvari szállító Budapest. 

r kapható mindenütt. e-

Gazdasszonyok!
■ív

Mély tisztelettel ajánlom nagybecsű 
I figyelmükbe kizárólag0-ás I 
■ lisztből általam készített ■

tojásos tarhonyáimat 
és

bármilyen kis mennyiségben is ki­
szolgálva a következő árak mellett:
Kitűnő minőségű tojásos tarhonya 
1 kiló 1 korona. Laska- vagy eper­
levéltészta tél kiló 1 korona. Koc­
kástészta vagy lebbencstészta fél 
kiló 90 fillér. : Tessék próbát tenni!

Kiváló tisztelettel: ■_ . ..---- :

Nagy Lajosné
— hirdetési irodatulajdonos neje, ...... -

Csapó-u. 34. : Telefon 335.

Böszöroéiyi-ot 31. szán
ház és szőlő
(Ménló teleppel szemben)

!! jifáiyosai fialó!!
f Képviselő kerestetik t
Nagy világcég könnyen eladható különleges gyártmányának terjesztésére egy feltétlenül ügyes kép

. T n 1 I_____ .»..«.JMlf Alá»,inUÁo1 f Aivwal W a o-xr Intalélr mnl\r Imvnnkint Inc/ L- i (i vntxrn c/ni'itnlm'n

Friss levegőszellőztető-fütés
friss levegőnek állandó bevezetésével, egészséges, olcsó, egyszerű. 
A kalmas családi házak, iskolák, templomok, termek, üzlethelyi­
ségek fűtésére, minden házba, régibe is beépíthető. Több mint 2200 telepet 
pár év alatt fényes eredménnyel vezettünk be, minthogy valóban egészséges,
felállítása, üzeme olcsó és önmüködöieg szellőztető Ismertetések ingyen és bérmentve.

Luftheizungsbaugesellschaft, Wien, Ilii.
Képviseli : Révai Jenő, Budapest, V., Csáky-utoa 23.
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|0 szóig 50 fillér, 
Bzontul minden szó 
I fillér, a legkis­
ebb hirdetés 50 L APRÓ Vastag betűből sze­

dett minden szó 10 
fill. Apró hirdetések 
előre fizetendők, s

HIRDETÉSEK
Apró hirdetésekre telefonon fejviligosiUssal nem szolgálunk.

Vidéki úri fiatalember, független társadalmi 
pozíciót tölt be, levelezne szórakozás cél­
jából úri leánnyal Megismerkedés meg­
felelő viszonyok mellett kilátásba helyez­
tetik. Leveleket «Pharmacie» jeligére Deb- 
reczen, poste restante.

Igen szép 4 szobás lákás "minden hozzá- 
valóval, két bejárattal, gáz- vagy villany- j 
világítással, modern azonnal kiadó. Miklós 
utca 22.

Három szobás__________ modern úri lakás, hozzá­
valókkal augusztus 1 -töl olcsón kiadó. — 
Magos-utca 18. ______________ _

Hatvan-Utca 18. szám alatt 2-ik emeleten 
egy csinosan bútorozott utcai külön bejá­
ratú szoba kiadó. Értekezhetni a házfel 
ügyelőnél. ___ _ _______

Kiadó azonnal kisebb lakások főtértől har­
madik házban. Szentanna 6.

Böszörményi utón 39. számú ház és szőlő 
(Ménló-teleppel szemben) jutányos áron 
eladó.

lakatos vagy asztalos műhelynek való ne- 
lyiség és egy szoba kiadó Széchenyi-u. 44.

Bocskav-kertben 7 hold szőlő, elköltözés 
miatt, kedvező fizetési feltételek mellett, 
félholdas részletekben is. eladó. Értekezni 
lehet Hadházv Dezsőnél. József kir. her- 
ceg-utcza 33.

Jómenetelti kávéház teljes berendezéssel 
más vállalat miatt eladó. Xirn a kiadó- 
hivatalban. 

lerecske községben elköltözés miatt üzlet- 
helyiség lakással, modern üzletberendezés­
sel azonnal kiadó. Cim a kiadóhivatalban.

lülbnfcle
EREDETI karlsbadi kétszersült Sprudel 

forrásvízzel készítve, — kapható a 
Deutsoh-üzlelekben.

Utazókosarak, kéziböröndök, sport- és 
gyermekkocsik legolcsóbban Schwarz 
M. L.-nél. Piac-u. 52, megyeház mellett

Valódi édes nemes szegedi paprika
különlegességek óriási raktára Lindenfeld 
J. Jenő fűszer-, gyarmatáru nagykereske­
désében, pénzügyi palota Telefon 79.

Vízvezeték, csatornázás, közoontl fűtéseket 
szakszerű kivitelben lótállás mellett. 
Tervrajzot és költségvetést díjtalanul ké­
szítek. Házak évi lókarban tartását cse­
kély díjazásért elválalom. Gvenes Antal, 
Mlklós-utca 29. sz. Telefon szám 379.

Tenniszclpőt és egyéves önkén­
teseknek cipőt, csizmát szabály 
szerűen készít ialussy Károly,
polgári és katonai cipészmester, 
Csapó-utca 41. szám alatt.

KONYHA ÉS ELŐSZOBA berendezések 
készen kaphatók, nagy választékban, 
Weisz Ferenc asztalos. József-kir.-herceg- 
utca 7. szám. Telefon: 10-90.

Izr, urinőnél kitűnő házikoszt és lakás kap­
ható. Arany János-u. 16. sz.________

Makulaturapapiros olcsón kapható Piac­
utca 49. sz., 1. emeleten, a második ud­
varban.

kap

flrmsi hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 

388/2. 1913. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Gottlieb Brand smichovi gyá­
ros részére lakosból 370 kor. 31 fül. töke, 
ennek esedékes 6°/o kamatai és az eddig ösz- 
szesen 76 kor. 90 fill, perköltség erejéig 1913 
évi február hó 19 én biróilag lefoglalt és 1158 
koronára becsült pénztárgép, tüzmentes szek­
rény, szivacs és egyéb árukól álló ingóságok
1913. évi junlus hd 23-án délután fel 3
órakor kezdetét veendő és alperes cég üz­
letében, Kőtemplomba?ár épületben megtar­
tandó nyilvános bírói árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind 
azon foglaltatók részére, kik már jogerős 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik. 

Debreczen, 1913. évi május hó 30-án.
Török Péter, bírói kiküldött

Árverésen megvett és jóhirneyü asz. 
tfllDS.inübelybcn készített teljes
ebédlöberendezések, 

hálószobák és :::: 
uriszoba-garnitúrák
valamint kiváló minőségű egyes bú­
tordarabok isa légiutányosabbárakon 
kiárusittntnak — Hitelképes egyének­
nek kedvező részletfizetési feltételek

Nagy választék. >'/ Kitűnő minőség. \|/ Szolid árak.
Kérjük minél előbb mrglekinteni, mi- 
——'■— előtt a készlet e'kót. ==

lakásbereudezési válálata DEBRECZEN, Csapú-utca 4. szám. I. era.

Közadós Varga József csődválasztmányának 
és a debreczeni kir. törvényszék, mint csődbíróság­
nak vonatkozó határozata folytán közhírré teszem, 
hogy vb. Varga József debreczeni bútorkereskedő 
csődtömegéhez tartozó és a csődleltár 76—78,80—81. 
87—360, 371—679, 670/a, 671/a. 672/a, 673/a, 674/a. 
675/a, 676/a, 677/a, 678/a, 679/a, 680—690. 692—695 
697, 701-1278, 1280-1762, 1764-1872, 1877-2101 
tételei alatt felvett butoráruk, félkészáruk, anyagok 
és butorkereskedéstiez tartozó felszerelések, melyek­
nek leltár szerinti beszerzési ára 92,794 korona 30 
fillér, becsértéke pedig 44,997 korona 30 fillér, zárt 
ajánlat utján egy tömegben el fognak adatni.

A zárt ajánlatok Szilágyi Imre ügyvéd csőd­
tömeggondnokhoz legkésőbb 1013 Julius hó 1-sö 
napjának délutáni öt órájáig nyújtandók be és 
annak benyújtásával egyidejűleg a fent kitett becsár 
10°/0 a tömeggondnok kezéhez készpénzben lefize­
tendő. — Az ajánlattevő ajánlatában köteles ki­
jelenteni, hogy' a jelen hirdetményben foglalt ki­
kötéseket és feltételeket kötelezőnek elösmeri.

Debreczen, Kistemplombazár.
: Hajduvármegye szállttól. :

Újdonságok:

Mosó Egonpe kelme — Grenadin 
— Batist — Zephyr — Kreton

! Óriási választékban!

A csődválasztmány az ajánlatok felett 1913 
július 5-ik napján hoz határozatot és azt ugyanazon 
napon délután 6 órakor a közadós üzlethelyiségé­
ben kihirdeti.

A csődválasztmány fenntartja magának a jo­
got arra, hogy az ajánlatok közzül szabadon vá­
laszthasson, avagy valamennyit elutasítva, az áru­
raktárnak más módon leendő értékesítése iránt in- 
lézkedhessék.

Sem tömeggondnok, sem a választmány az 
ingók mennyisége, minősége és értéke tekintetében 
semminemű szavatosságot nem vállal.

A vételi illeték vevőt terheli és ugyanőt ter­
heli minden veszély az ajánlat elfogadásától kezdve 
az átadásig is.

Vevő köteles ajánlatának elfogadásakor azon­
nal, de legkésőbb a választmányi határozat kihir­
detésétől számított 24 óra alatt a vételárat és a vé­
teli illetéket csődtömeggondnok kezeihez kész­
pénzben megfizetni, ellenkező esetben bánatpénze 
a csődtömeg javára elvész és a vétel semmisnek 
tekintendő.

Köteles vevő a megvett árukat a csődtömeg- 
gondnoktól az ajánlat elfogadása után azonnal, de 
legkésőbb a választmányi határozat kihirdetésétől 
számított 24 óra alatt átvenni és amennyiben az 
üzlethelyiség bérletét tömeggondnoktől át nem 
venné, az üzlethelyiségből a megvett árukat nyolc 
nap alatt elszállítani.

Ügyes fiuk lakatos tanulóknak felvétetnek 
fizetéssel. Weisz Ele Piac-u. 38.

Tanuló fizetéssel felvétetik Fisch Testvérek 
Utódánál. Piac-u. 40.

Vlllamossxereléai és elektrotechnika pá­
lyára tanulók felvétetnek. Piac-u. 77. Fa­
zekasnál.

Iliyt Item
Angol aljak lerakását gyorsan, legolcsóbban 

készíti Iklódyné. Széchenyi-utca 26

Figyeljen a névre és kérjen mind g hatá­
rozottan Erdőgyöngyét Hasonnevű érték­

telen utánzatok visszautasitandók I
Erdőgyöngyem ti v e k Moritz Löw 

Brtinn-Huasowitz.

Kelt Debreczenben, 1913. junlus hó 14-én,

Szilágyi Imre,
ügyvéd, csődtömeggondnok

Caapó-utoza 4. szám.

t a ír

Karbonpapir ÍOO Ív 7‘— K 
Gépszalag ára .... 2"— K 
Klekk ára ..... 1*— K
Vithe-paszta ára . . . T50K 
^ és többféle irodai cikkek.
Nyitva délután 3-6 óráig.

Or. SiUÓ BÉLA, tömeggondnak.

hatós 
muel 
végre 
kövei 
a del 
kir. j 
ségbt 
tétbe 
felvei 
fekvt 
verés 
kikiá
megj
30. i
birós
váno
áron
alól

gáti a
az 11
mai
sz. a.
8.^-á
kikü
pénz
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tatni
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1913 junlus 22.

női és férfidivat - áruház

megnyílt Piac-utca 1. sz. alatt
(Muraközy gyógyszertár mel-
lctt) UzlBti elv finom áru olcsón.

Selyem nap- és BSÖOmyÖk inig a készlet tart drb 5 K

827—1913. tk. sz.

Árverési hirdetményi hívonat.
A püspökladányi kir. jbiróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Rosenberg Sá­
muel végrehajtatnak Nagy István és neje 
végrehajtást szenvedők elleni 50 >or. tőke­
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a debreczeni kir. törvényszék, a püspökladányi 
kir. jbiróság területén levő Püsp.ik'adány köz­
ségben fekvő, a püspökladányi 723 sz be­
tétben A I. 1—2. sor 310/1, 310/2. hrsz alatt 
felvett 189 négyszögöl területű, a hereiekben 
fekvő 264 ölsz. ház, udvar és kertre az ár­
verést 742 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1913. évi {uniti* hó 
30. nap{án délelőtt 10 órakor a kir járás­
bíróság árverési termében megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is, azonban annak kétharmadán 
alól eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10°/o-át készpénzben vagy 
az 1881. 60. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi nov. 1-én 3333. 
sz. a. kelt m. kir igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy a bánat­
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgál­
tatni.

Püspökladány, 1913 évi március hó 19 
Dr. Tikos s. k., kir. jbiró.

DEBRECZEM FÜGGETLEN U.ISÄG

Karteien kívül.
mező Ármin

épületfa, deszka és cserépkereskedése Wesse 
lényl-ter 6. szám alatt (Bcrta-gözmalom.) — Ko- 
larit elszigetelő lemez kizárólagos egyed, árusítása. 
Karteien kívül, tehát olcsó árak Mindenkinek 
saját érdeke, hogy szükségletét nálam szerezze be.

!! PflDL O-liHiHOH!!
it ürí-lüi iiiin-Inlilil
minden színben BLUMBERGER fes- 
tékkereskedéaében, Hatvan utca 13.
Telefon 621. !! Cégre tessék vigyázni. !!

kerületi képviselőt keres, aki techni­
kai szakképzettséged bir és aki 
gyárakkal jó érintkezésben van. ::
Ajánlatok „Rente 11999“ alatt M. 
Dukes Nach!. A. G. hirdetési iro- 
*J/ dájába Wien, 1/1, kéretnek kJ/

Az orvosok véleménye a
Dr. Dralle-féle nyirfaviz

felől:
Az időelőtti hajpusztulás ellen egy évtized óta intenzív hajápolást űzök, azonban ennél azt kellett 
megállapítanom, hogv a felváltva alkalmazott hajvizek — kivétel nélkül nevezetes cégek termékei 
— cgytől-egyig csődöt mondtak. Három évvel ezelőtt aztán kipróbáltam a Dr. Dralle-féle nyírfa- 
vizet : azóta hajhullásomban majdnem teljes szünet következett be s a frissítő nyirfaviz 
naponkint! fejmosásaimnál nélkülözhetetlen piperecikkem lett, mely azonkívül kongestiók- és fej­
fáj sásnál mindig kitünően beválik . . . Nem kevés azok száma, akik ezen spontán véleménye­
zésért hálásak lehetnek irántam. Dr. R., udvari tanácsos M.-oen.

Ára : 2 50 és 5'-- kor.

Hajam, mely eleinte aggályosán kezdett szürkülni, az Ön nyirfavizc által ismét szép 
világos sárga fényt kapott. A hajkorpa teljesen eltűnt . . . Ez esetben egy kiváló
gyártmányról van szó. Dr. S., gyakorló orvos.

Minthogy az Ön antiseptikus nyirfavizével jó eredményt értem el, kérem.............
Dr. med. H., specialista D.-ben.

. . . A fejbőr és a hajgyökerek hajlékony és egészséges állapotban való megtartása 
és a hajnövés előmozdítása tekintetében az Ön gyártmánya a többi fölött bizonyára 
a legnagvobh előnyt érdemli . . Nvirfavizét gyakorlatomban ezentúl Is ajánlani 
fogom . . Arra a sok érdeklődő, kiváncsi, részben irigységtől sugalmazott kérdésre, 
hogv kis leányom haját vájjon mivel ápoljuk, csak egy feleletem van: „Dr. Dralle- 
féle nyirfavizzel“. Dr. med. Z., C.-ben.

Kapható az összes 
gyógyszertárakban, 

drogériákban, illatszer- 
kereskedésekben és 

j óbb fodrászüzletekben

A fenti levelek eredeti példányait, melyek az eredetieket másolatban ’vagy 
kivonatban visszaadják, megtekintettem és azok valódiságáról meggyőződtem, 
amit ezennel igazolok.

Altona, 1913 március 4. Adolph Dahm s. k., kir. közjegyző.

Georg Dralle, Bodenbaoh a. E

TELEFON 632. SZÁM. !! Alapittatott 1893. évben. H TELEFON 632. SZÁM.

Ilzletátlielyezes miatt pendhivnli árleszállítás
HALMÁGYl SÁMUEL

női és leányfelöltők legnagyobb áruházában Piac-Utca, a főpostával szemben.
Üzletemet f. évi augusztus hóban a szemben levő SZEDLÁK-féle házba helyezem át, hol a mai kor igényeinek megfelelő 
modern áruházat rendezek be, miért is tulhalmozott raktáramból a rossz pénzügyi viszonyokra való tekintettel az alábbi cikkeket

rendkívül olcsón árusítom.

minden színben, leszállított If 10ára........................................... lV ÍZ.

I kabát t:divatos színben, leszállított

n felölte kék és fekete, leszálii- |f 14

színes és sötétkék, leszállí­
tott ára................................ K12.

nő­it zs- 
ii 12-

[jyg A ZK' remek színekben, jól mosható, leszállított ára......................Ä.

Selyem, grenadin, batiszl, vászon és delain blúzokból nagy csoportkiállitás, rcndKivDIleszállított árak már 3’50 K-tól.

Üzlethelyiség kiadó. ................. un imm— 0 0 0 Berendezés eladó.

Gostüoi legújabb 
Műm fiaim

Leány és női

angol, selyem béléssel, le- lf 90*
szállított ára......................U Üti

lüszterből, divat, leszállított
ára............................................

jól mosható, leszállított
ára............................

kerti ruhák vászonból, rend­
kívüli olcsó ára......................
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Vastag betűből sze­
dett minden szó 10 
fill. Apró hirdetések 
előre fizetendők.APRÓ|0 szóig 50 fillér, 

azontúl minden szó 
S fillér, a legkis- 

bb hirdetés 50 f.

HIRDETÉSEK
Apró hirdetésekre telefonon jejviligosiülssal nem szolgálunk.

Vidéki úri fiatalember, független társadalmi 
pozíciót tölt be, levelezne szórakozás cél­
jából úri leánnyal Megismerkedés meg­
felelő viszonyok mellett kilátásba helyez­
tetik. Leveleket «Pharmacie» jeligére Deb- 
reczen, poste restante.

Igen szép 4 szobás lákás "minden hozzá­
valóval, két bejárattal, gáz- vagy villany­
világítással, modern azonnal kiadó. Miklós-
utca 22. ____________________

Három szobás modern úri lakás, hozzá­
valókkal augusztus 1-től olcsón kiadó. —
Magos-utca 18. __________________

Hatvan-utca 18. szám alatt 2-ik emeleten 
egy csinosan bútorozott utcai külön bejá­
ratú szoba kiadó. Értekezhetni a házfel 
ügyelőnél._________________________

Kiadó azonnal kisebb lakások főtértől har­
madik házban. Szentanna 6.

jmzaw
Böszörményi utón 39. számú ház és szőlő 

(Ménló-teleppel szemben) jutányos áron 
eladó.

Bocskav-kertben 7 hold szőlő, elköltözés 
miatt, kedvező fizetési feltételek mellett, 
félholdas részletekben is. eladó. Értekezni 
lehet Hadházv Dezsőnél. József kir. her- 
ceg-utcza 33.

Lakatos vagy asztalos műhelynek való He­
lyiség és egy szoba kiadó Széchenyi-u. 44.

Jómenetelü kávéház teljes berendezéssel 
más vállalat miatt eladó. .Cim a kiadó- 
hivatalban.

Derecske községben elköltözés miatt üzlet- 
helyiség lakással, modern üzletberendezés­
sel azonnal kiadó. Cim a kiadóhivatalban.

EREDETI karlsbadi kétszersült Sprudel 
lorrásvlzzel készítve, — kapható a 
Deuisoh-flzletektten._______

Utazókosarak, kéziböröndök, sport- és 
gyermekkocsik legolcsóbban Schwarz 
M. L.-nél, Piac-u. 52, megyeház mellett.

Valódi édes nemes szegedi paprika
különlegességek óriási raktára Lindenfeld 
J. Jenő fűszer-, gyarmatáru nagykereske­
désében, pénzügyi palota Telefon 79.

Vízvezeték, csatornázás, közoontl fűtéseket 
szakszerű kivitelben jótállás mellett. — 
Tervralzot és költsécvetőst dlltalanul ké­
szítek. Házak évi lókarban tartását cse­
kély díjazásért elválalom. Gyenes Antal. 
Mlklós-utca 29. sz. Telelőn szám 379.

655 - 1913. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 

388/2. 1913. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Gottlieb Brand smichovi gyá­
ros részére lakosból 370 kor. 31 fill, töke, 
ennek esedékes 6°/o kamatai és az eddig ösi- 
szesen 76 kor. 90 fill, perköltség erejéig 1913 
évi február hó 19 én biróilag lefoglalt és 1158 
koronára becsült pénztárgép, tüzmenles szek­
rény, szivacs és egyéb árukól álló ingóságok 
913. évi junius hó 23-án délután lel 3 

órakor kezdetét veendő és alperes cég üz­
letében, Kistemplomba?ár épületben megtar­
tandó nyilvános bírói árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind 
azon foglaltatók részére, kik már jogerős 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik 

Debreczen, 1913. évi május hó 30-án.
Török Péter, bírói kiküldött

1 Tenniszclpőt és egyéves önkén­
teseknek cipőt, csizmát szabály 
szerűen készít ialussy Károly,
polgári és katonai cipészmester, 
Csapó-utca 41. szám alatt.

KONYHA ÉS ELŐSZOBA berendezések 
készen kaphatók, nagy választékban, 
Weisz Ferenc asztalos. József-kir.-herceg- 
utca 7. szám. Telefon: 10-90.

Izr. urinönél kitűnő házikoszt és lakás kap 
ható. Arany János-u. 16. sz._______

Makulaturapapiros olcsón kapható Piac 
utca 49. sz., I. emeleten, a második ud 
varban.

<é§llláót liap
Ügyes fiuk lakatos tanulóknak felvétetnek 

fizetéssel. Weisz Ede Piac-u. 38.
Tanuló fizetéssel felvétetik Fisch Testvérek 

Utódánál. Piac-u. 40.
Vlilamosszerelési és elektrotechnika pá 

lyára tanulók felvétetnek. Piac-u. 77. Fa 
zekasnál.

Debreczen, Kiatemplombazár.
! Hajduvármegye szállítói. :

Újdonságok:

Mosó Egonpe kelme — Grenadin 
— Batist •— Zephyr — Kreton

! Óriási választékban!

Árverésen megvett és jóhirnevíj aszr 
t(ilos-n)ühelybei) készített teljes :.::
ebódlöberendezéeek, 

hálószobák és :::: 
uriszoba - garnitúrák
valamint kiváló minőségű egyes bú­
tordarabok fsa legj Hiányosabb árakon 
kiárusittatnak.— Hitelképes egyének­
nek kedvező részletfizetési feltételek

Nagy választék. Kitűnő minőség. Szolid árak.
Kérjük minél előbb megtekinteni, mi­

előtt a készlet elkél. —

lakásberendezés! vél alata DEBRECZEN, Csapú-ntca«. szám, I. em.

Közadós Varga József csődválasztmányának 
és a debreczeni kir. törvényszék, mint csődbíróság­
nak vonatkozó határozata folytán közhírré teszem, 
hogy vb. Varga József debreczeni bútorkereskedő 
csődtömegéhez tartozó és a csődleltár 76—78,80—81. 
87—369, 371—679, 670/a, 671/a. 672/a, 673/a, 674/a. 
675/a 676/a, 677/a, 678/a, 679/a, 680-600, 692-695. 
697, 701-1278, 1280-1762, 1764-1872, 1877-2101 
tételei alatt felvett butoráruk, félkészáruk, anyagok 
és butorkereskedésKez tartozó felszerelések, melyek­
nek leltár szerinti beszerzési ára 92,794 korona 30 
fillér, becsértéke pedig 44,997 korona 30 fillér, zárt 
ajánlat utján egy tömegben cl fognak adatni.

A zárt ajánlatok Szilágyi Imre ügyvéd csőd- 
tönieggondnokhoz legkésőbb 1913 Julius hó l-ső 
napjának délutáni öt órájáig nyújtandók be és 
annak benyújtásával egyidejűleg a fent kitett becsár 
10% a tömeggondnok kezéhez készpénzben lefize­
tendő. — Az ajánlattevő ajánlatában köteles ki­
jelenteni, hogy a jelen hirdetményben foglalt ki­
kötéseket és feltételeket kőtelezőnek elösmeri.

A csődválasztmány az ajánlatok felett 1913 
július 5-ik napján hoz határozatot és azt ugyanazon 
napon délután 6 órakor a közadós üzlethelyiségé­
ben kihirdeti

A csődválasztmány fenntartja magának a jo­
got arra, hogy az ajánlatok közzül szabadon vá­
laszthasson, avagy valamennyit elutasítva, az áru­
raktárnak más módon leendő értékesítése iránt in- 
lézkcdhcssék.

Sem tömeggondnok, sem a választmány az 
ingók mennyisége, minősége és értéke tekintetében 
semminemű szavatosságot nem vállal.

A vételi illeték vevőt terheli és ugyanöt ter­
heli minden veszély az ajánlat elfogadásától kezdve 
az átadásig is.

Vevő köteles ajánlatának elfogadásakor azon­
nal, de legkésőbb a választmányi határozat kihir­
detésétől számított 24 óra alatt a vételárat és a vé­
teli illetéket csődtömeggondnok kezeihez kész­
pénzben megfizetni, ellenkező esetben bánatpénze 
a csődtömeg javára elvész és a vétel semmisnek 
tekintendő.

Köteles vevő a megvett árukat a csődtömeg- 
gondnoktól az ajánlat elfogadása után azonnal, de 
legkésőbb a választmányi határozat kihirdetésétől 
számított 24 óra alatt átvenni és amennyiben az 
üzlethelyiség bérletét tömeggondnoktól át nem 
venné, az üzlethelyiségből a megvett árukat nyolc 
nap alatt elszállítani.

Kelt Debreczenben, 1913. junius hó 14-én.

Szilágyi Imre,
ügyvéd, csődtömeggondnok

Csapó-utcza 4. szám.

ALKOHOLMENTES

Kút,-ásvány vagy szikvízzel vegyítve fenséges

üdítőital. 1-50 K

Karbonpapir ÍOO iv 
Gépszalag ára . . .
Klekk ára . . .
Vithe-paszta ára . .

és többféle irodai cikkek. ^
Nyitva délután 3—6 óráig.

Ör. 8MÖ BÉLA, tömeggondnob.
Figyeljen a névre és kérjen mind g haté 
rozottan Erdőgyöngyét Hasonnevű érték 

felen utánzatok visszautasitandók
Erdőgyöngyemüvek MoritzLöw 

Brünn-Hussowitz.
Angol aljak lerakását gyorsan, legolcsóbban 

készíti lklódyné. Széchenyi-utca 26

" *• 'í'1!r ■'
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1913 iunlus 22.

női és férfidivat - áruház

megnyílt Piac-utca 1. sz. alatt
(Muraköz v gyógyszertár mel­
lett). Ilzltti elv finom áru olcsón. 

Selyem nap- és esöernyök Iliig a készlet tart <lrb 5 K.

827—1913. tk. sz.

drvBPési hirdetményi hiuonat.
A püspökladányi kir. jbiróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Rosenberg Sá­
muel végrehajtatnak Nagy István és neje 
végrehajtást szenvedők elleni 50 >or. tőke- 
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a debreczeni kir. törvényszék, a püspökladányi 
kir. jbiróság területén levő Püspökladány köz­
ségben fekvő, a püspökladányi 723 sz be­
tétben A I. 1—2. sor 310/1, 310/2. hrsz ahtt 
felvett 189 négyszögöl területű, a beltelek ben 
fekvő 264 öisz. ház, udvar és kertre az ár­
verést 742 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1913. évi juniu* hó 
30. napján délelőtt 10 Órakor a kir járás­
bíróság árverési termében megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is, azonban annak kétharmadán 
alól eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át készpénzben vagy 
az 1881. 60. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolvam- 
mal számított és az 1881. évi nov. 1-én 3333. 
sz. a. kelt m. kir igazságügy miniszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy a bánat­
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgál­
tatni.

Püspökladány, 1913 évi március hó 19 
Dr. Tikos s. k., kir. jbiró.

Karteien kívül.
MEZŐ ÁRMIN

éptlletla, deszka és cserépkereskedése Wesse- 
lényl-ler 6. szám alatt (Berta-gőzmalom.) — Ko- 
larlt elszigetelő lemez kizárólagos egyed, árusítása. 
Karteien kívül, tehát olcsó árak. Mindenkinek
saját érdeke, hogy szükségletét nálam szerezze be.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 11

üPÜDLD-LilBHOH!!
B Mit lllill-llUttll
minden színben BLUMBERGER fes- 
tékkereskedéaében, Hatvan-utca 13.
Telefon 621. !! Cégre tessék vigyázni. !!

• •

kerületi képviselőt keres, aki techni­
kai szakképzettséggel bir és aki 
gyárakkal jó érintkezésben van. ::
Ajánlatok „Rente 11999“ alatt M. 
Dukes Nachl. A. G. hirdetési iro- 

dáiába Wien, 1/1, kéretnek \$/

Az orvosok véleménye a
Dr. Dralle-féle nyirfaviz

felől:
Az időelötti ha jpusztulás ellen egy évtized óta intenzív hajápolást űzök, azonban ennél azt kellett 
megállapítanom, hogy a felváltva alkalmazott hajvizek — kivétel nélkül nevezetes cégek termékei 
— cgytől-cgyig csődöt mondtak. Három évvel ezelőtt aztán kipróbáltam a Dr. Dralle-féle nyirfa- 
vizet: azóta hajhullásomban majdnem teljes szünet következett be s a frissítő nyirfaviz 
naponkint! fejmosásaimnál nélkülözhetetlen piperecikkem lett, melv azonkívül kongestiók- és fej­
fáj sásnál mindig kitünően beválik . . . Nem kevés azok száma, akik ezen spontán véleménye­
zésért hálásak lehetnek irántam. Dr. R., udvari tanácsos M.-nen.

Hajam, mely eleinte aggályosán kezdett szürkülni, az ön nyirfavizc által ismét szép 
világos sárga fényt kapott. A hajkorpa teljesen eltűnt . . . Ez esetben egy kiváló
gyártmányról van szó. Dr. 8., gyakorló orvos.

Minthogy az Ön antiseptikus nyirfavizével Jó eredményt értem el, kérem.............
Dr. med. H., specialista D.-ben.

... A fejbőr és a hajgyökerek hajlékony és egészséges állapotban való megtartása 
és a hajnövés előmozdítása tekintetűben az Ön gyártmánya a többi fölött bizonyára 
a legnagyobb előnyt érdemli . . . Nyírfa vizét gyakorlatomban ezentúl Is ajánlani 
fogom Arra a sok érdeklődő, kiváncsi, részben irigységtől sugalmazott kérdésre, 
hogy kis leányom haját vájjon mivel ápoljuk, csak egy feleletem van : „Dr. Dralle- 
féle nyirfavizzel“. Dr. med. Z., C.-ben.

Ára : 2 50 és 5 - kor.
K a |) ható az összes 

gyógyszertárakban, 
drogériákban, illatszer­

kereskedésekben és 
j óbb fodrászüzletekben

A fenti levelek eredeti példányait, melyek az eredetieket másolatban ’vagy 
kivonatban visszaadják, megtekintettem és azok valódiságáról meggyőződtem, 
amit ezennel igazolok.

Altona, 1913 március 4. Adolph Dahm s. k., kir. közjegyző.

Georg Dralle, Bodenbaoh a. E

TELEFON 632. SZÁM. !! Alapittatott 1893. évben. II TELEFON 632. SZÁM.

Uzletáthelyezes miatt rendkívüli árleszállítás
HALMÁGYI SÁMUEL

női és leányfelöltők legnagyobb áruházában Piac-Utca, a főpostával szemben.
Üzletemet f. évi augUBitufl hóban a szemben levő SZEDLÁK-féle házba helyezem át, hol a mai kor igényeinek megfelelő 
modern áruházat rendezek be, miért is tulhalmozott raktáramból a rossz pénzügyi viszonyokra való tekintettel az alábbi cikkeket

rendkívül olcsón árusítom.

Mm ImiíÉ SÄbélésseUe: K 32-minden színben, leszállított jjj

Angol kakát 'ír1:05 szinben\ leszá"itott
felöltő kék és fekete, leszálli- If II
ott ára ......................................... II It.

színes és sötétkék, leszálli- |f 10
tott ára......................................... R la.

szállított ára .
taszterből, divat, leszállított _

Mm Ézoiiiái &moshaW:lcszáMit01' K 25.
íi kerti ruhák vászonból, rend- V 10 

kívüli olcsó ára.....................n \L,

Costi finom 
Costöm vasi 
Leány és női

iw* OfWO 1*0 iW'tbr'V'dlü A'JK remek színekben, jól mosható, leszállított ára..................... "JftC. €$-SUO»
Selyem, grenadin, batiszl, vászon és delain blúzokból nagy csoportkiállitás, rendkívüliBSZállitOlt árak már 3’50 K-tól.

Üzlethelyiség kiadó. | Q Q Berendezés eladó.
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Valódi brűnni szövetek
az 1913. évi tavaszi és nyári Idényre.

1 szelvény 7 kor. 
1 szelvény 10 kor. 
1 szelvény 15 kor. 
1 szelvény 17 kor. 
1 szelvény 20 kor.

Egy szelvény 
3.fi) m. hosszú 

teljes férfiruhához 
(kabát, nadrág, és mallöny) 

elegendő, csak
Cffy iwlvényt fekete lislonrubához 20.— K*Srt, szintúgy 
fel&ttöszövetet, turiitslhdent, selyemksmgsrat, nőj kosztüm 
■zövtteket atb. gyári árakon küld, mint megbízható él 

asolid cég mindenütt iimert poutógyári raktár.

Slegel-Imhof Brtinn
M Iné Air IncTven és bérttientVS.

kiszolgálás,
HKs Urilll vaiasiica. V.. Ti
née a legkisebb rendelésnél is, teljesen friss 

árúban.

Telefon 945.

Tűzifa 5
igen olcsón beszerezhető

L, ria-i

NŐI KALAPOK
igen olcsón, nagy választókban kaphatók a

1 lalappr raktárában, Simonlfy-i.2. ISI

Ugyanott 2 és 11 méteres 
akácfák olcsón kaphatóié.

!! MEGÉRKEZETT !!
MOSKOVITSJÓZSEF 

úri szabó divattermóbe 
a leglinotnabb angol

DIVAT SZÖVETEK
városi uj bérház26. A nagy­
érdemű urak pártfogá­
sát kéri, tisztelettel:

/ L
MOSKOVITS JÓZSEF

A SZATMÁRI ELSŐ CSERÉP- ÉS TÉGLAGYÁR RÉSZV.-TÁRS.-WÁL

E cserép az országban a 
legkitűnőbb gyártmány. — 
Fagy ellenálló. — Szállítás 
közben nem törik. Színe 
a legszebb rózsapiros. 
Minden hatósági és állami 
építkezéshez hivatalosan el 
:: :: van fogadva. :: ::

Viszonteladóknak :: 
kedvezmény adatik.

bármily natív mennyisedben kapható a legkitűnőbb ős legjobb minőségű (waggon 
vételnél) 1000 darabonként:

Bordás (falcos) cserép 66 K, vasúti kocsiba rakva 70-— K. 
Hódfarkú kis cserép 30 — K, vasúti kocsiba rakva 321— K.

Vidéki megrendelések a Rószvénytársas ág igazgatóságához intézendök. Utal­
ványt a városban Szeles Béla vaskereskedönól (Deák-téren) s a batizi utón 

levő gyártelepen lehet váltani.

Előnyös fizetési 
feltételek. Sza­
vatosság az áruk 
kiváló jó minő­

ségéért.

Állandó bútor 
kiállítás. Teljes 
lakás-, kávéház- 
ésszállodaberen 
dezés

Debreczen,
Szigorúan 

szabott árak
Szigorúan 

szabott árak Hunyadi-u. 17/19
A világhírű

és a legújabb rendszerű

Kiadó kávéházi helyiség!!
A Nagyváradi Kereskedelmi Csarnok tu­

lajdonát képező és Nagyváradon a Nagy piac-tér és 
Deák Ferenc-utea sarkán fekvő palotában a társu­
lati emeleti helyiségek alatt földszinten levő nagy 
sarok kávéházi helyiség a hozzátartozó kávéházi 
konyha és a két külön bejáratú udvari szoba, vala­
mint a kávéházi helyiséggel kapcsolatos és mintegy 
300 embert magába fogadó, nyáron nyitott, télen 
zárható és mozgófénykep színháznak alkalmas fedett 
erkélyterem hozzátartozó cemcntburkolatu udvar- 
résszel, nemkülönben egy emeleti 3 utcai szobából 
és mellékhelyiségekből álló lakás, négy pince- és 
padlásrésszel folyó évi augusztus ho l-sö nap­
jától 12 azaz tizenkét egymásután következő évre 
Dérbeadó.

A bérleti föltételek a társulat titkári hivatalá­
ban Nagyváradon (Deák Fcrenc-utca 1. sz. a.) na­
ponként d. u. 3—4 óráig megtekinthetők.

A bérelni szándékozók szíveskedjenek Írásbeli 
ajánlataikat, amelyhez a megajánlott évi bérösszeg 
50 százaléka bánatpénzül készpénzben vagy óvadék- 
képes értékpapírokban csatolandó folyó évi Julius 
hó első napjáig alulirt elnöknél (Nagyvárad, Ka­
pucinus-utca 13. sz. a.) benyújtani. A bérelni szán­
dékozók ajánlata folyó év Julius hó 16-ik napjáig 
kötelező.

Nagyvárad, 1913 június hó 1-én.
Reismann Mór,
kir. tanácsos, elnök.

BOLINDER
NYERSOLAJ-MOTOROK

<*h azok alkatrészei kizárólag

Ányos Imre cégnél kaphatók
Budapest, VI, Podmaniczky-utoa 17. szám.
Legkisebb nyersolajszüksóglet! Feltétlen jótállási Jutá­

nyos .irak ! Kedvelő fizetési feltételek 1
T E L E F 0 N 12 — 76* Kérjeii díjtalan felvllágowitást és ingyen árjegyzéket 1

cipópaszta
denütt kaphatóhurzó- rernolendt cipópasztaA deli Szentségének egy remeke ősi fenyvesek

közepette. Vasúti állomás Gölniozbánya. 572 
méter. Posta és tävlrda helyben

fényességet bort fesz

Vl/.gyógvintézcl, vizkurfik, Inbaláczlók, diétás kúrák, nap- 
ts szabad tófürdők, villanyozás és massage. ■

Mindennemű idegbajok, légzést, emésztési, vérkeringés 
anyagcsere és más egyéb bajok ellen

'i Igen védett hely, állandóan enyhe, szép tavaszi idő
járással. Kitűnő" konyha és olcsó ellátás. Elő- és utó­
idényben 30 százalék, július elejétől I» heti tartózkodás 
után 60 százalék árengedmény. Szobák egész idényre 
olcsó átalányban bérelhetők. Állandó fürdőorvos Dr. 
Vladár József. Prospektussal szolgál a ftirdöigazgatóság

k6nyviryorod4táb8ii Pi a lőpcstával szemben.Hol?»1 srp 4? KrCfKVh utca 40


